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TITLE OF YOUR EXTENDED ABSTRACT (TNR, Bold 12pt centered)”

Author, A!, Author, B2, and Author, C3 (TNR 12pt centered)

1. INTRODUCTION (headlines: TNR Bold, 12pt)
Authors are requested to submit an extended abstract not exceeding 2-3 pages in English
(with 750-1000 words). The manuscript should be prepared on an A4-sized paper with 25 mm
margins on all sides and typed with single spacing using size 12 Times New Roman font. All
illustrations must be prepared inside of the main text. Body or paragraph text must be
indented the first line of each new paragraph 0.5.

The extended abstract must include the title, author(s), introduction and objective,
material and methods, results and discussion, conclusion and suggestions and references.
Extended abstracts can contain figures, tables, formulations or images. Current literature

* The authors would like to express appreciation for the support of the sponsors
[Project Number = 1231231231238].

Authors’ Department, Institute, Organisation; firstauthorsname@aaaa.bbb;
secondauthorsname@aaaa.bbb

Authors’ Department, Institute, Organisation; secondauthorsname@aaaa.bbb;
secondauthorsname@aaaa.bbb
3 Author’s Department, Institute, Organisation (corresponding author);
thirdauthorsname@aaaa.bbb



regarding the work subject should be examined and the differences of the said work from the
past, similar works should be presented clearly in the introduction section.

Extended abstracts should be in a structure that explains the content of the declaration
therefore the preparation phase of the said work. Not having appropriate content can cause
disapproval of the sent declarations before judge’s assessment.

2. MATERIALS AND METHODS (headlines: TNR, Bold, 12pt)

The methodology must be clearly stated and described in sufficient detail or with sufficient
references. Equipment and method that have been used in the work must be stated
clearly and subtitles should be used when necessary. Results of the work and supporting
figures, tables and images of the results should take part in the extended abstract.

3. RESULTS AND DISCUSSION (headlines: TNR Bold, 12pt)

The findings and arguments of the work should be explicitly described and illustrated. All the
tables, images and figures should be centered. Figures and images should be numbered and
figure headers should be placed under the figure or image; as for the tables, they should also
be numbered and the table header should be placed at the top. References (if any) of the
tables, figures and images should be presented right under the tables, figures and images in
the form of author surname and publication date.

5. CONCLUSION (headlines: TNR Bold, 12pt)

Conclusions should include (1) the principles and generalisations inferred from the results, (2)
any exceptions to, or problems with these principles and generalisations, (3) theoretical and/or
practical implications of the work, and (5) conclusions drawn and recommendations.

Keywords: One; Two; Three; Four; Five; Six (up to 6 words arranged in alphabetical order)

* USING THE TEMPLATE FOR SEVERAL COMPONENTS (headlines: TNR
Bold, 12pt)

I. Examples (Language Utterances or Equations)
Examples should be centered and numbered consecutively, as in EX. [1]. An alternative
method is given in EX. [2] for long sets of equations where only one referencing equation
number is wanted.

(1 line spacing here)

1. First example

(1 line spacing here)
where,
2. a) Second example (Part one)
b) Second example (Part two)

II. Tables and figures
Tables and figures should appear in one column of a page and be numbered consecutively.
Figures and texts may appear on the same page, and a centered caption should appear directly
beneath the figure. It is preferable that figures be mounted in portrait style and figure captions
are no longer than two lines. On figures showing graphs, both axes must be clearly labeled
(including units if applicable).

Tables should be designed to have a uniform style throughout the paper, following the
style shown in Table 1. Table captions should be in 10pt “Time News Roman” bold, centered,
and the texts in Table should be set in 9pt “Time News Roman” font.



Table 1. Caption heading for a table should be placed at the top of the table and within table width.
(Use “time news roman” font, size 10pt, No spacing after table title)

A B C D
A Aa Ab Ac Ad
B Ba Bb Be Bd
C Ca Cb Cc Cd
D Da Db Dc Dd
E Ea Eb Ec Ed

Authors are advised to prepare their figures in either black and white or color. Please
prepare the figures in high resolution (300 dpi) for half-tone illustrations or images. Pictures
must be sharp enough otherwise they will be rejected. Figures must be originals, computer-
generated or drafted, and placed within the text area where they are discussed. Figure (1)
shows one example. Figure captions should be in 10pt “Time News Roman” font, bold,
centered. When applicable, the texts in graphs, illustrations or images should be set in 8pt
“Time News Roman” font.

| ru

X\

Figure 1. The caption heading for a figure should be placed below the figure and within figure/illustration width.
(Use “Time News Roman” font, size 10pt, no spacing between title and figure)

IIL. Subtitle
First degree titles (2.) should be written left aligned, all caps and bold. Second and third
degree subtitles (2.1-2.1.1) should be written left aligned, bold and with title case. A blank
line should be placed between the paragraphs and there should not be any paragraph
indentation.

IV. Footnotes

Footnotes should be numbered and appear on the same page as the text. Text should be
“Times Roman” font, 10pt, initial caps, left justified. Do not use footnotes for references to
other publications.

V. Citation
Citations to references within the text should be made for one author as (author, year, p.
12) or author (year); for two authors as (First author & Second author, year, p. 12) or First
author & Second author (year); for more than three author as (First author et al., year, p. 12)
or First author et al., (year) and finally for more than 21 author include the first 19 authors’
names, then insert three dots (but no &) and add the final author’s name. For referring to
author's publications in the same year use (author, year a; author, year b).

For Direct quotation, use double quotation marks before and after the quote and mention to
page numbers as “cultulings are transformative tools, which can be used to bring about
cultural change and reflection” (Zamani, 2010, p. 21).
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1. INTRODUCTION

The education profession continues to question why some students successfully
meet their educational outcomes as measured by educational institutions and the
larger society and others do not. Naturally, human beings also are in constant search
for the factors that cause them or other people to behave the way they do. Among
cognitive psychologists, the discussion of this issue has led to conclusions which
indicate that students’ beliefs about their probability and causes for success and
failure greatly influence their academic achievement (Williams et al., 2004;
Williams et al., 2001).

The process of assigning causes to our or other people’s behavior is called
attribution (Heider, 1958). According to Heider (1958), people broadly attribute the
causes of their behavior either to internal or external factors. Weiner (1985)
identified four attribution factors that are related to academic success or failure,
namely: ability, effort, task difficulty, and luck.

In the traditional approach used to assess causal dimensions, researchers have
generally translated the causal attributions made for an achievement-type task by the
subject into the causal dimensions described by Weiner (1985). This assumes that
the researcher perceives causes in the same way as the respondent. Russell (1987)
found this methodology problematic since it did not take into consideration that a
meaning of an attribution could vary greatly from person to person and from
situation to situation. The present study, intends to resolve the limitation of the
previous studies by not restricting the attribution factors being studied to the ones
the researchers know or are familiar with through Weiner’s attribution theory (2010)
and relevant studies. As such, this study investigates the attribution factors
experienced and known by university students themselves and the relationship
between those factors and university students’ academic achievement.

2. MATERIALS AND METHODS
The present study employed a qualitative approach to investigate the relationship
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between EFL learners’ attributional factors and their academic achievement in
university. The participants included 20 junior and 20 senior students studying
English Literature at Bahonar University of Kerman. The participants’ attributing
factors to their successes and failures were, subsequently, categorized into different
classes thematically. An inductive category formation procedure (Mayring, 2004)
was employed to induce the themes from the responses. That is; the raw data was
codified to develop concepts and themes from data using constant comparative
method and the coding paradigms of the grounded theory approach (Ary et al.,
2014).

In order to gather data, a series of interviews were conducted with the students
who allowed the researcher to record their voice during the interview process. The
interviews were semi-structured in nature to be able to freely delve into issues
presented since the students attribute their successes and failures to various internal
and external factors that are required to be studied more and more. In other words,
academic achievement has a multi-factor nature and the interview questions that
don’t limit the participants to some pre-determined responses, increase the
probability that the participants do not confine the attribution factors to the ones
researched before by the previous studies. Hence, this gives them the chance to
reflect on their own experiences and state their believes about them (Liu, et al.,
2016).

The interview questions were designed and asked in English, but with the
purpose of better communication and facilitation of expressing ideas, the
interviewees were allowed to use their mother tongue i.c., Persian, if needed. Every
face-to-face interview took about 30 minutes and the length of each online interview
was about 25 minutes. However, some extended more than that since different ideas
and opinions were brought into contact and the total length for all interviews was
about 21 hours.

Permissions were sought to gather participants' GPAs (grade point averages) of
their last semester to be the indicator of their academic achievement. To be more
specific, this research contributes to the body of attributional factors literature by
responding to the following research questions:

Research question one: Based on Weiner's attribution theory, which factors do
Iranian EFL learners attribute their academic success and failure to?

Research question two: What are the differences between successful and
unsuccessful EFL learners in terms of attributional factors of academic
achievement?

3. RESULTS AND DISCUSSION

Using constant comparative method of data analysis and coding paradigms of
grounded theory, participants' attributional factors were classified into two main
categories of internal factors and external factors, five subcategories of internal
factors, including ability, effort, interest, familiarity with educational major and
learning eagerness, and also seven subcategories of external factors, including test
difficulty, luck, the time set for studying before exams, quality of teaching, personal
and family situation, obligation from family members and the nature of academic
courses were obtained. The findings indicated that most of students with high GPAs
attributed their academic achievement to internal factors, including most of all,
effort and ability and then, interest. On the other hand, most of students with low
GPAs attributed their academic failure to external factors, such as test difficulty,
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luck, and the time set for studying before each exam. In addition, a high number of
recent studies, including Genet (2016), Lei (2009) and Boruchovitch (2004)
obtained similar results. Most of participants with low GPAs did not attribute their
failures to lack of enough ability and effort. This part of results in the present study
does not confirm Kumar et al., (2020) study that introduced lack of enough effort as
the most important attributional factor to failure by unsuccessful participants and
also does not correspond to Hoomanfard et al., (2020) and Mahmoodi and
Karampour (2020) studies since they found that participants attributed their failure
to lack of enough ability.

4. CONCLUSION

Regarding the findings of the present study, it could be concluded that students’
attribution style influences their learning motivation and inclination since each
attributional factor leads to unique results for students.

The present study tried to discover the factors that university students themselves
attribute to academic achievement so that it would be much more feasible and
profitable for instructors to utilize the results to make positive change in the students
believes and thoughts about real causes of events.

Keywords: Attributional factors of academic achievement; External factors; Internal
factors; Iranian students; Weiner's Attribution theory
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1. INTRODUCTION

Since plagiarism as an act of intellectual fraud has recently received a global inquiry
in different fields of science, especially in second/foreign language (L2) academic
writing, developing a valid and domesticized instrument to meticulously assess the
awareness and professional integrity of the Iranian academic community to avoid
plagiarism seemed indisputable. As plagiarism has been defined differently in
various sociocultural and academic contexts, its legal and ethical issues in such
scientific fields as L2 academic writing are worth noting (Oghabi, Pourdana &
Ghaemi, 2020). Accordingly, two major causes, mostly condemned as contributing
factors to committing plagiarism, are the torment the L2 learners usually experience
in writing academic texts, and the divisive cultural differences.

Not surprisingly, the majority of studies on the causes and consequences of
plagiarism were conducted in English-speaking countries (such as Australia) to
represent the Western cultural values or social concerns and ethical code of conduct.
In Asian or Middle Eastern countries, such as Iran wherein the copyright
infringement or unlawful reproduction of original works are rarely subject to serious
legal consequences, the absence of vigorous studies on this grave matter is
underscored. This is while, majority of scarce studies on this topic generally
investigated the contributing factors to plagiarism in the Iranian academic context
(cf. Riasati & Rahimi, 2013) and overlooked the potentials of determining factors
such as attitude or socio-cultural beliefs of L2 writers. At the same time, in the
absence of a domesticized plagiarism questionnaire in the academic context of Iran,
Iranian researchers generally make use of accessible questionnaires which often
represented the Western culture and ethical values (e.g. Curtis & Popal, 2011;
Harris, 2001; Idiegbeyan-Ose et al., 2016; Maxwell et al., 2006).

2. MATERIALS AND METHODS
After a comprehensive review of research literature and conducting semi-structured
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interviews with graduate students of English language studies (n = 24), the
researchers adapted a general conceptual framework for developing a prototype
plagiarism questionnaire. The non-randomly selected participants partaking in the
semi-structured interviews, the pilot and final research participants were all MA
graduates and graduate students of English language teaching, English literature,
English translation, and linguistics in three State and Islamic Azad University
branches in Iran (n = 288). Initially, 39 out of 47 items in the questionnaire were
rated on a 5-point Likert scale, ranging from (a) strongly disagree, (b) disagree, (c) I
don’t 'know, (d) agree (e) strongly agree, which represented the components of
participants’ awareness and attitude towards plagiarism. Eight more triple-choice
items were constructed in terms of short authentic paragraphs and their
corresponding paraphrased texts, each followed by three choices of (a) plagiarism
found, (b) no plagiarism, and (c) I don’t know, to represent the component of
perception. After carrying out the pilot administration of the questionnaire (with 224
participants), item revision and deletion (11 items excluded), exploratory and
confirmatory factor analysis, and structural equation modeling (SEM) with SPSS 21
and AMOS statistical software, the researchers developed the final draft of the
sociocultural plagiarism questionnaire with 36 items.

3. RESULTS AND DISCUSSION

To explore the first objective in this study, the statistical results in this study
supported four components of awareness, attitude, sociocultural beliefs, and
perception as responsible factors for determining sensitivity to plagiarism in Iranian
academia. Data analysis also indicated the participants’ adequate awareness of the
plagiarism policies and their accurate perception, but relatively neutral and
irresponsible attitude towards plagiarism downsides, and non-scientific sociocultural
beliefs which ultimately provoked them to commit plagiarism. It was concluded that
concepts, such as ‘intellectual property’ and ‘ownership of words’ which are deeply
rooted in Western culture have not been adequately incorporated into the Iranian
academic culture yet. Moreover, Iranian scholars prioritized personal relations or
vocational gains over following rules of copyright are proved as widespread in the
Iranian academic context.

The second objective of this study was examined through frequency analysis of
the instances of plagiarism in the Literature Review sections (Chapter II) of the 18
selected MA theses written in English. Relied upon the reports of plagiarism
incidence conducted by iThenticate plagiarism detection service at
www.Lingaline.com, a widespread and growing number of committed plagiarism by
Iranian MA graduates of English language studies during 2013 - 2017 were echoed.
In the reports, the rate of plagiarism was higher in men (67.16%) than in women
(63.91%); higher in Islamic Azad University branches (78%) than in state
universities (56%); and committed more by the MA graduates of English literature
(71.66%) than English translation (62.66%) and English language teaching
(61.66%). The researchers’ justifications on the obtained results were the absence of
clear-cut instructions to rules of plagiarism, strict anti-plagiarism policies as well as
adequate institutional attention to this unethical and unprofessional behavior in the
Iranian academic community which eventually degraded the gravity of plagiarism to
such a large extent.
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4. CONCLUSION

The results of this study invoked the fact that not only the Iranian academic
community requires upheaving awareness and acute perception by every member
towards plagiarism unfortunate consequences, but also the non-scientific and
desensitizing nature of Iranian sociocultural beliefs towards plagiarism need
reconsideration and national policy making. Moreover, in line with Ayoubi (2017),
the findings in this study encourage the educators and university professors to
implement further tutorial courses to accentuate the severity of plagiarism
misconduct and to rip off every chance of committing plagiarism by the university
students in their academic writing. Despite promoting this newly-designed
sociocultural plagiarism questionnaire as a more reliable assessment instrument for
evaluating the Iranian academic community, the current researchers are reasonably
skeptical of yielding similar results with Iranian university students at lower
educational levels where the curricular demands of writing courses are more into the
accuracy of the content over form and mechanics of writing; neither with Iranian
university students of non-English majors due to their intended audience who are
mostly Persian-speaking readers with similar insensitivity towards plagiarism
infringement acts. Last but not least, the current researchers deployed a non-random
convenience sampling procedure to have access to a large number of participants
which inevitably lowers the generalizability of the findings to different demographic
contexts.

Keywords: Attitude; Awareness; Perception; Plagiarism; Sociocultural beliefs
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1. INTRODUCTION
The messages in the Quran have been framed in the form of multilayer verses and
surahs. Therefore, despite easy and simple words, understanding its concepts needs
deep thinking and exploration. In fact, the structure of the Holy Quran is among the
issues which demonstrates the necessity of using new methods. As a new method,
cognitive linguistics is so able toexplain interpretations disagreement.

Movement is considered among the fundamental concepts of cognition which is
an active field of experience that exists in all languages of the world and it is
encrypted differently.

Talmy is among the important characters in cognitive linguistics who has
investigated cognitive linguistic issues with an especial approach. Talmy began
studying movement phenomena with his ideas in 1972. He considers four major
semantic components of figure, motion, path, and ground for movement. These
semantic elements appear in language by superstructure elements. Talmy divides
languages based on the type of conceptual elements framing in superstructure into
two groups of verb-framed and satellite-framed. He believes that verb satellite
elements are forms which have not been conceptually done in the root of a verb and
appear beside it as a satellite on verb. That group of verbs that semantic element is
placed inside their verbal root is called verb-framed.

Fattahizadeh, Fat’hiyeh. Habibi, Fatemeh 2021), represented the Movement
Phenomenon of “Zahaba” Verb in the Holy Quran in a cognitive approach. Despite
the good approach in expressing Talmy’s typological theory and analyzing
movement components, this study has not used this theory in analyzing verses
cognitively.

Mir Khaleghdada, Fatemeh. Hasoumi, Valiollah, Mousavi and Seyyed
Mohammad Hossein (2019). study’s explains action verbs in the form of a thesis
entitled the quality of conceptualizing static and active phenomena in Quran with a
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cognitive approach which in addition to real positions, it has penetrated into the
audiences’ cognition through conceptualizing non-spatial and abstract affairs. In
addition, using the path like and manner verbs and considering the meaning hidden
in them, it is possible to understand that besides doing action, it shows that which
semantic component has importance. This leads to the discovery of new
information in interpretation.

The element of movement, however, has been used in the Holy Quran in
different forms to express abstract concepts and to show them and to make a living
and active image of sensory affairs. The current study aims at investigating the
element of movement in Al-Kahf and answering the following questions:

1- What is the application of action verbs in Al-Kahf?

2- What is the field of concepts which have been depicted in movement

schema?

3- What are the features of semantic components and movement superstructure

elements in this surah?

2. MATERIALS AND METHODS

In the present study, with a descriptive-analytical method in110 verses of Surah Al-
Kahf, all the words containing the element of motion (verbs and whatever
substitutes for the verb) are identified and the type of motions and motor
components of these schemas are identified . The statistical findings obtained from
it in the form of diagrams show the thalamic classification. Among the schemas in
this surah, those words containing the element of movement (verbs, derivative
nouns, infinitives, and similar cases) that contain cognitive semantics were analyzed
and identified by semantic explanation of underlying meanings and hidden verses.
Duplicate words are also estimated because they represent different situations, and
their primary meaning is taken into account, and in some cases the secondary

meaning in the form of conceptual metaphors implies motion.

3. RESULTS AND DISCUSSION

The movement schemas as a result of the element of movement in Surah Al-Kahf
have a great variety. This diversity has originated from the difference in the structure
of the three stories told in the 110 verses of this surah. The story of the Companions
of the Cave, due to the astonishing nature of its concept, depicts a set of abstract
concepts with an increase in static movements. On the other hand, the story of
Prophet Moses and Dhu al-Qarnayn has an abundance of transitional movements in
the true sense. In the present study, after determining the components of motor
superstructure in the schemas in the verses, their cognitive meaning has been
divided and analyzed with the focus on the type of movements hidden in the motor
component. In the form of two diagrams, first, the presence of all motor components
and then the types of directional components in sentence superstructure are
specified.

4. CONCLUSION
The elements of movement are related to verbs and whatsoever substituted with
verbs in Arabic. In fact, movement component which needs time and place to be
expressed and anything that can show these two features can depict movement.

In addition, static motion, due to its special characteristic, occurs without the
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element of time. In parallel to Slobin’s (2004) maintenance based on Talmy’s theory
which argues that Arabic is a verb-framed language and the element of path has
become vocabular in the verb itself, the present study has proved this argument.

Cognitive meanings have resulted from movement schema which have been
mostly in the form of sensory affairs and in the form of conceptual metaphor by
imagining abstract affairs in two ways. In the first way, it is resulted through
exploring movement schema and its components. In the second way, it is resulted
through exploring the second meaning which is directed to that way in movement
schema. It is the virtual meaning and the semantic expansion formed in common
categorization and similar vocabular circle related to the initial meaning.

In Moses’ story, active and transitional movement proportional to the theme of
story and sensory movement has a high frequency. Additionally, this coordination
and proportion between movement components and theme is well observable in the
story of the Cave of the Seven Sleepers which has begun with a static movement and
has been repeated all through the story frequently.

Keywords: Cognitive linguistics; Holy Quran, Kahf surah; Movement; Talmi.
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1. INTRODUCTION

The ultimate goal of language processing while reading is the comprehension of
written text, which requires the simultaneous interaction of cognitive and
metacognitive strategies. Inference-making is a cognitive strategy that could be
defined as using two or more parts of the text information to enable comprehension
of implicit information in the text. The cognitive strategies are operational plans
used to process the text through words' recognition, combining propositions to
obtain the semantic structure of the text, and finally drawing a situation model of the
affairs as presented in the text (Kintsch & Van Dijk, 1978). Inference-making is one
of the cognitive strategies of reading comprehension, which could be defined as the
ability to use two or more parts of the text information to get its implicates (Silagi,
et.al. 2015, p. 8). An inference could be either simple like recognizing the reference
of a pronoun, or so complex. In fact, it could be said that during the reading
comprehension, the reader turns the sentences with a hidden and seemingly
incoherent meaning into a coherent one using various inferences. Inference making
is one of the main topics in psycholinguistic studies. From this perspective, it is a
cognitive strategy through which the reader goes through the text to extract its
implied meaning based on two sources of information, i.e., "the propositional
content of the text" (the information explicitly stated) and the "prior knowledge."
Most of the information extracted from the text is not directly comprehensible
through reading but is possible through inference making and text comprehension at
high levels. Therefore, inference making helps to create a coherent representation of
text by creating a conceptual relation between its different parts (Chikalanga, 1992,
p- 699). Considering the above explanations, it could be said that the cognitive
strategies enable the reader to activate his/her prior knowledge based on the text and
to create a mental representation that facilitates reading comprehension. This mental
representation should be enriched enough to provide a deeper understanding of the
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apparent meaning of the text. Such enrichment could be done through strategies,
such as inference making as well as using the text structure' knowledge. The main
purpose of this study was to investigate the difference in the use of inference-
making strategy (coherent and elaborative) in reading comprehension among the
MA students with weak and strong reading comprehension abilities. Accordingly, in
this research work, there was one main hypothesis and two sub-hypotheses.

2. MATERIALS AND METHODS

The study was a quasi-experimental type. The independent variables of this study
were the participants' level of reading comprehension (with both weak and strong
levels) and the type of inference (with two levels of coherent and elaborative). The
dependent variable was their score in the inference-making test.

The research sample consisted of 100 MA Persian speaking students of the
University of Guilan; they were selected by convenience sampling method. First, the
researcher-made placement test was conducted to divide the participants into two
groups with weak and strong reading comprehension. The test's validity and
reliability have been confirmed in the previous study (Ghavami et al., 2020). In the
next step, the researcher-made inference-making test was distributed among them.
This test consists of 4 texts and 16 questions. Each text has 4 questions, two of
which are related to coherence inference-making and two are related to elaborative
one. Then, five experts checked the content validity of the test. Its test's reliability
was computed using Cronbach’s alpha. The alpha coefficient of the test was 0.72,
showing that the test has rather good reliability. Finally, data were analyzed using
MANOVA and independent samples t-test.

3. RESULTS AND DISCUSSION

The results showed a significant difference between MA students with weak and
strong reading comprehension according to inference-making strategy, as the strong
students use more inference-making strategies. More detailed analysis showed a
significant difference between the graduate students with weak and strong reading
comprehension regarding the coherent inference making and the elaborative one.

4.CONCLUSION

The significant difference between the students with strong and weak reading
comprehension (in terms of using the inference making strategy) and
outperformance of the strong group compared to the weak group were consistent
with the findings of Cain et al. (2001) and Silagi et al., (2015). The findings of this
study, theoretically, as one of the first works in using inference making strategy in
reading comprehension among literate Persian-speaking adults, could somehow fill
in the informational gap in the related literature in Iran. From the educational point
of view, the results of this research could provide valuable information on Persian
Graduate students' different inference-making strategies for those involved in higher
education and planning, including instructors, educational psychologists, and
curriculum developing experts.

Keywords: Reading comprehension; Inference making; Background knowledge;
MA student
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scenario

geographical origin frames
social status frames
interpersonal frames

1
2
3
4
5
® institutional frames
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" cultural equivalent
* description
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7. When Cinderella needed a partner toe-to-toe on the dance floor, he was a
shoe-in.
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17. And our special tonight is paella.
GA}_G.MV_SB4_>=:2:‘)J)C»_—w‘w&‘&kfak}ja)y\d&d@@byfybkw



WY/ V8N Sl Y ojledt pmsslez Jlo Al o&ls as50L5 ole Aalibuas

a5 LSl &S i ader ol opl plo ST ai Jlab Gl ol Cbles a3 31 aeiae
Cenlots aly 53 (FBWL ol o guaiun o) & (a3 Jslas

18. Nemeny became our enemy, consumed in dark fairy magic.
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19. It's destiny.
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20. Now that's what I call an Unconquerable Beast.
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1. INTRODUCTION

Conceptual frames are packages of knowledge that represent the worldview of
people, including beliefs, values, emotions, prototypes of people and objects, order
of events in particular situations, social scenarios, permissible thought structures,and
metaphors and metonyms (Fillmore & Baker, 2009). All the experiences and
assumptions that we have about the background as well as appendices of our
experiences are rooted in our conceptual frames. Accordingly, we have a schematic
knowledge of various issues, such as marriage, government, religion, weekends,
military ranks, colors, and the like.

Frames are based on our knowledge of a phenomenon and its cultural
implications, and have little to do with words (that is why it is difficult to understand
a joke that belongs to an unfamiliar culture). As a result, mere attention to linguistic
forms prevents a comprehensive understanding of the text.

Meanwhile, each word invokes a frame and represents a part or aspect of that
frame and at the same time the very same semantic frame provides the background
knowledge with which we understand the meaning of relevant words. For example,
understanding words such as principal, teacher, and student requires activating the
frame of "school". Additionally, a particular word causes the audience to focus on a
specific part of the frame and consider its scenario from a certain angle. Therefore,
invoking a frame is a cognitive act by which the interpreter (almost unconsciously)
understands the input information.

The present study aimed at studying the use of conceptual frames in rendering
the cultural elements of Charming, in its Persian dubbed version. Accordingly, the
following questions are posed:

(i) Which conceptual frames have been used to express cultural elements in
Charming?

(i) Which translation strategies have been used to render cultural elements in the
Persian dubbed version of Charming?

In the meantime, the study holds the following two hypotheses:

(i) There is a significant difference between the conceptual frames in the original
version of Charming and its Persian dubbed version.

(i1) The differences are rooted not only in cultural dissimilarities between the two
languages but in the personal choices made by the translator.

" PhD in Translation Studies, Faculty Member in Department of English Language,
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2. MATERIALS AND METHOOLOGY

The present research, using the descriptive-analytical method, aims at investigating
the application of conceptual frames in rendering cultural elements to provide more
practical methods in translation of culture specific items. The corpus of this research
consisted of an America-Canadian animation, namely Charming and its Persian
dubbed version by Nama Ava. Charming is a 2018 Canadian-American computer-
animated musical comedy film which is a rich source of a wide variety of
conceptual frames (e.g., the postmodernist attitude in making the animation gave it a
considerable capacity to trigger the pre-existed frames in the mind of its audience
under intertextuality). On the other hand, the Persian dubbed version of the
animation is taken from Nama Ava which is among the most authentic Persian
internet sites providing translation services for audio-visual products.

For comparing purposes, firstly, the classification for conceptual frames as well
as definitions for each type were presented and discussed under the taxonomy
proposed by Lopez (2002). According to her, the main categories of frames include
visual, situational, text-type, social, institutional and generic frames.

Secondly, and after recognizing the frames in the original version of charming,
they were matched with their (possible) counterpart Persian frames proposed by the
translator.

Thirdly and based on a comparison between the original English frames and their
equivalences in the Persian dubbed version, the strategies applied by the translator to
render the recognized and discussed cultural elements.

3. RESULTS AND DISCUSSION

The results indicated that the most frequent frames in the English version of
Charming were social (126 cases), institutional (41 cases), text type (33 cases),
situational (29 cases), generic (11 cases) and visual frames (9 cases). In the
meantime, the strategies used by the translator to render the original frames in the
Persian dubbed translations were transliteration, loan translation, addition,
description, omission and cultural equivalent among which addition as the least and
cultural equivalent as the most frequent strategies were recognized. The findings
also show that the dominant attitude in transferring the source frames in the Persian
dubbing is domestication.

4. CONCLUSION

This paper concluded that, firstly, there is a considerable difference between the
conceptual frames in the original version of Charming and its Persian dubbed
version. Accordingly, out of 249 cases of conceptual frames in Charming, 174 cases
have been rendered differently or have not been rendered at all. Secondly, the reason
behind this lack of transfer or different rendering of the original frames in the
Persian dubbed version is twofold: a) differences between English and Persian
culture, and b) the choices made by the translator despite the similarity of frames
between the two cultures. Here, the translator has preferred to use a different
conceptual frame, remove the source frame, add the TL frame to the source text, or
neutralize the cultural element of the source frame in the TL. That is to say the
translator, instead of focusing solely on linguistic forms of the SL, has tried to
render the function of the original by activating appropriate frames of the Persian
culture in the mind of the TL audience or omitting the SL frame for cultural reasons.

Keywords: Conceptual frame; Translation strategy; Cultural elements; Function;
Dubbing
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Lo A S 003) 3-8 1,5 5lime 5 Giy i cddl LS| iy Al g e 45T Sl 3L

' correlation
* predicative adjective
3 adposition
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s b/ 4 Jslas (lacas 5 5 (0 45 503) 3-8 1,5 e 51 ey gins cbly 5Ly
T lewn LIl (lyls 5 AL Ky 15 e ioman slas S OLES

12. Babungo (Bantu; Schaub, 1985, p. 116)

pwa' luu we' yaa Lambi

he be strong [like Lambi]

‘He is as strong as Lambi (or maybe: strong like Lambi).’
13. Ingush (Nakh-Daghestanian; Nichols, 2011, p. 511)
Sim sanna q'ahwa jar yz.

[bile like] bitter be.PST 3SG

‘It was as bitter as bile.’

lse i o)l 38 Lo ol Slcon Sl g5 ol lons SIS 5 0 jI] LY 47

Siles 5 equally) oot Silis 53 ;8 Lol en 035 slas 5 055 aglis ol jon 4 el

sy 2lasl ol iw 5 (as tall as) wf&bz &5 )l s g5 (a8) gluen Hlms

.J)‘J

14. Kim is [equally tall] [as Pat]

)‘—:*‘)‘u‘“:—i.“‘f@)‘:“fbw‘@‘u?ﬁ‘)&“}é%‘“.“5@"'\—“@5&1‘)3
OV G503) 3,8 515 Jlas 51 ms b (00 & 503)

15. Hiligaynon (Philippinic; Wolfenden, 1971, p. 103)

Si Pedro kasing-gwapo ni Juan

ART.HUM Pedro [EQUA.DG-handsome] [GEN.HUM Juan]

‘Pedro is as handsome as Juan.’

16. East Greenlandic (Eskimo; Mennecier, 1995, p. 460)

taanna uat-tut at-tii-vu-q

that.one 1SG-EQUAT.ST be.tallEQUAT.DG-IND-3SG
‘He is as tall as me.’

Lges b (V0 JE) gy oy g 40 55 2 Lol ol Jie s o S oo o310 SSLS
Ss o Ol (V8 &500)

Slosl 35 bl &G Sleen ol g5 ol 5 Tasly ol KL b e ol —F ey

(Sl g At dol5 /(S slme 5 0y il gy L o Lo ool o311 Sl o am 4,

(kim and pat) ' mas ol 05,5 G L e op 4 Aol G Oy o 4 0T L5

: preposed
2

postposed
> like
equative case
particle
unified
conjoined

PSRN
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17. [Kim and Pat] are [equally tall].

Sl 60 Al Slans 5 0t lie Glaws ol g5l 3 s i S5 S0l

0L "o e oS (Sloipd amglin e | alin Sl 40 tins oo JSC85 1, ol gy

L Gl 1,5 55,05 555 5 adasm ST 3 Idiee oy goo 41 0 st lin Lo go 4571 ) 3 58 o
(555 anylde Hlne

18. Canela-Kraho (Je; Popjes & Popjes, 1986, p. 144)

Capi me kryt cati pipé n

[Capi and Kryt] [big equal]
‘Capi and Kryt are equally big.’
S ol (Glamer Sl p o5 o) i) Ok (Golns /Onbinsy o5 b Slas Ct Lo —F 250
Ot Sl 5 Oy p pgin Koy Job o1 o 030 ol o155 Ol 4 Cp3Y Lo sas) Job
Olge an bl (piomen 5 Jsnde Ol e 4 1 slne 5 Job Ol gie 4 5 0l e O

..4\3)‘.) S 9 (11'1 helght) VLSM-:J d}w C,Jb- L;b‘.) aj‘.w lf_ r}) d}:uu
19. Kim [reaches/equals Pat] in height.

5 oes ol BT GlOL) 1305 4 Sluer Clu 5 ol
20. Malgwa (Chadic; Lo6hr, 2002, p. 107)
Manye ¢a-adp-¢e ad-d-ne an widla.

Manye [reach-3SG.PRF-RDP father-GEN-3SG PREP growth
‘Manye is as big as his father.” (‘Manye reaches her father in growth.”)

503 Slemer Cola 5 ) Lo/ Okt (Sples /Dbty b b domte lon S5l =0 £ 40
(4 3 93) 3o Sy a8 03 4 Jooh 0155 Ol gie 4 Jiob 65 (gl 5 ool (F) 5 (oo
Hp«f@l)l:m}au\}riw&a slijls 53 Sl pl immen (ol QAL (G gl /O

el goaze Jgate Il b ST (g byl 5 ls 1y Jolb 25 oo domly &K Ol g6 4

21. [Kim and Pat] are equal to (each other) in height.

22. Zay (Ethiopic; Meyer, 2005, p. 848)
kebbede-wa  Palmaz be-guderne  qittu-nomu
Kebedde-and Almanz in-height equal-FOC.3PL.SBJ

' nominal plural
? reciprocal
nominal
* topical
> transitive
. Z . . . - . 7
Wl ko b (555 K 55 Oy Ol jon &S 4 p g oS W boms] 55 Ok b

7 oblique
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‘Kebedde and Almanz are equally tall.” (‘...are equal in height’, ‘equal
each other in
height”)
oyl 78 bl &G Jald Glaws Sl ¢ 55 opl il Dby o5 b ilowas CSt Lo =F 850
L}-’ﬁ&CL«&J‘MGJJ_»)L:&&)o&j&w‘a&jbj‘b\)a‘)‘ﬁﬂgw&(ls tall)
(reach / equal) Lgﬁ\jjqu\:_M)L;Lou_uu_:\j@| OT(A)J C}J}A)l:’ugdiyu
Tl

23. Kim is tall [reaching/ equaling Pat]
24. Degema (Edoid; Kari, 2004, p. 156)
Omo nda o0=vév tul mé=én.
child this 3SG=be.tall [reach me=FE]
“This child is as tall as me.’

ra.lg...h J’°"\-*:'CJ-J""C‘f‘wéJWSJ‘@‘U‘;’v’J}”dW"Q"L‘Cf&J
RS PEREI. & e 5 (oDl g s (Henkelmann, 2006, p. 377-378)
(Ole) dSin oS i ,2 3,15 3 5> 5 (Henkelmann, 2006) -dSs gitvazes 5 tass
3 il ) e sl cl 53 WOT 035 53k s 4 455 e 0 55 6,05 slasi 5
S
(il Suass ¥ Y
4S5 s S ol oS S e Sl p g i 8 o8 s (6 S
L_s-“‘)jl3)_}"‘LSL“OL,'J.)-‘45&‘@‘?-@‘&&)‘}@")}{-’)}‘é‘})-’g"j’.‘ﬁ&}ij‘
=) e 5 5L 5 &}iﬂ o< (Haspelmath et al., 2017) 01,Kes 5 Cadowr
wdw&ﬁ_ba)L&\f)}Ad‘,i“by}rJ&d&ym
Sy S Uy S 95 Ly obno s b b SSOLE (1> g5 45 ol L o =)
I 3 5 g e 3 (YD) (6 o5 4 g0

25. *Kim is [equally tall] pat.

L;L—V)@—A‘—JJN Sl o, 5559 55 Glawlas lalsle )3 wld 4 oylil 5 5e ‘_;jijl
Sla Sl o9 4) 6§ 0 8 58 plan 5 ons (kim s taller pat) asle g bslu 1,1
st b g 03 (ke o311 SILEST O 51 (ks 3 1S oo = oo 55 (YY) 5 (YY)
0 d S ULy a8 3503 34 g bl 53 S aduen B b 51 (Greenberg, 1963) 5,14 5 6

Shre Slis .cul than) owdSl Jslas 5 ol L5 L 50515 g5 3 s Cal 4ol anglie

! cross-linguistic generalizations
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SIls 535150 53 5 BLAN o Lagas g o3 g (ol i 5158 3 o SOL5 0SS Lose
500 peand 23U I Lo ol o o I gre L (1l 35 A e 555 I
S, a o 4 Sl Slen Sy i 1 5 OT 3 &l Tyl 0L S o5l
Wsd g oS 5 s 815 b ) i 45 (ol LS S ype cpl a8 e 1,08 1, 0T
26. Urarina (Peru; Olawsky, 2006, p. 210)
Aheri anai-ni-a raj maleta

stone be.heavy-EQUAT.DG-3 his suitcase
‘His suitcase is as heavy as stone.’

G SIS Wi 2 3,15 5 4 5 sl SOLES 03 58 o 0daline (Y0) & gas 3 &8 41,5 Olea
33550 S 4 i I pabeia 3l L Ladh 5 03 5 goe L5155l O 4 b s 3 50
sl edas Lgur.:.u: Sy sl le in.s Liler Slaenr glacslu s
Slacs b 3 5 alce 0 Jlane 5 sl o3 03 s a3 S o plnil O 315 o
55 LTy @L@q—cbw)gﬁ;@j:)}atﬂwm
L;LAJL':«O,:_Q‘)&;&LM/\?Liéésﬂgﬂ\)mmjso\jdnolfj\}%jJ.»L»iﬁ
Ol &5 5 i o Sloyl S, slnn &S5 5 sloyl 5 eyl o5 Jals a7 (L 2 3550 SO
el i i eI i (ol bkt O 2,5 L3 slone il s ool ST pcon
o Sl (55 b a LaiT 1o s 558 ey Slimal i 50O
s Sl &5
27. Mandarin Chinese (Li & Thompson, 1981, p. 565)
Ta gén ni yiyang gdo.
She with you same tall
‘She is as tall as you.’

S SN FaS 5 lien 55 5T Ll /slailate Jul g oS Col 57 555
Lo S, Kos 5 Jrb-Ugmie 5 o)l 3550 Jolse o 4,5 0lon byl Caliue Slas
a8 (T 35 G 5 syl o ) olbmlysl b0l sl 1 S8 5l s 5
VO i il 4 518 (alesst i 4) ol 3T a0l ls il —sles i 5 5OV
(V) amani 457 bl s a4 (Glo 3101 G Ol g5 g g 515 Hloma = el o 5
s (Sladlaie /LSl ja ol go 51 Jatee

" genitive

2 Urarina
3 transitivize
4 areal
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el lme SSLs a8 035 3 g5 e SIS oSl 5 slne or (o slalaly iommn
l LS o Sle juaie SO
T 525 o sl s il by o ylnn SO 0,8 51 ool 1 g slino ST=F ani
OA Olsn 53 33,5 o Ol b s mn T ey Losos ylome (SIUE 5,8 )15 ool il oy slins
e lme SULS hyls Sl OY eop 458 8 515 el 5l g lae DT 5 o8 e
Sl KLas (s St # Jadb 3 55 0 i3 2yl $10L5 53 boges ol ol 5 sy
35 ey

28. Teribe (Chibchan; Quesada, 2000, p. 139)

Maria e plu Juan dik.

Maria DEM good Juan like
‘Maria is as good as Juan.’

Sless s Sl Y o £ o 515 2, 5t slas LOT 53 a8 sl YA Ol o
sl =l AL S A b -

(5,8 o 513 slima 31 g slime SIS L3 51 ey Jins
29. K’abeena (Ethiopic; Crass, 2005, p. 295)
Haydar mahammadi-gg k'iraa'roh
Haydar.NOM Mohammed.GEN-EQUAT.ST big.UNM.COP.M
‘Haydar is as tall as Mohammed.’

Haspelmath ) 55 " i slae S0l 5055 o 515 byl 5l i slae Sl 0 s Laid
et al, 2017, p. 24-28

SERLIBT (5 F) Ob3 lodls Julxi g 4 xi ¥
O30 SIS 5 5,15 3 5 Jlan SOLES 5 jlns o el Sloas Sl 655 opl 53— ) 207
e ol g s n I ) ST e Ll 1 05158 5 Lo sme il ptonen 53 1 3
Gl o3l SLes 110 oylae Sl

Bl i 5 Calos 0Ll e S 0l g 4 (Talin (1) 5 (%) lad gas s
ol ol 350 4S5 S S Oles (piman 355 0 4B S L5 4 Ll 53 Sliv s Cals
iy ke 53 55 o eyl ok DL LS (lome 31 ) LS| ey oy 4 slme SOl
sl 9 gdns yuand Oy 5o

30, ,[Sanin] . [talin] _[xoSgel] di.
POSS- i/ Kag Caa

! postposed
? preposed
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A D e
31. o[Sanin] , ,[tacin] _[husli] di.
5 Jo Sl ol
abgal 5 Je
Gl 31 o) LS s oy 30 40 45 ool lne S5l @My «FF) B (1Y) (glads gas 53
S0 5,0, oLl s oo 5 Lol o Slio Cals Oy 6l o 5 Cosloa
32. sp[Maryam] J[mehmaz] , ,[Cimi] _[gozal] di.
~r S Lile L ol
S BAT N RS
33.[Olar] ;g [€imi] _[yaxdsi] di.
Lol Jolend o
g Uyl Ji
tCmlodaT (lne 31 da) L5150 4 @AY e SOLES (FB) 5 (FF) (slad gas 5>
34. ;p[Nasir] J[mahdya] . [tay] _[qara] di.
ot 4ol o o e
el 0o s Ja ol
35. spl[?amin] s[hasana] , ,[tay] _[?iSlian] oqlan di.
Rl e LSl T3y O
el (S5 Sy e i el
358 5003 5 )8 4 Hlms 31 e Hlas Jil.w Ol ge & 5 [0xSuior] s [oxSar] ;I
36. Mahdya dali di, zs[Nasirda] .[ona] . .[oxSar] [dali] di.
Gdge Wlps Sl ol e sl (k) Ol y 5 4 algs ol
RGO PPt PRI PV SV v
37. se[Manim bajim] chox s[mana] 4 .[oxSuior]
PUW T A e (813 Bl 5D Oy JBinand
A anh (28L3) s r._:?n.vT
30301 KL Olnn eyl codiph amglin) ool s 4 03Dl Cotlo g5l 3= F o

— ol S D) 4 ols)l SLaOLS s sl CACARSE R TN S
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38. a. Latin

Claudia tam docta est quam Julius.
Claudia [so learned] is [how Julius]
‘Claudia is as learned as Julius.’

JiﬁmC)L&jc.hC)‘ﬂOT)JA{&L#J‘@D;GAJﬂO‘?uUJKJg@\Q-U‘.;‘;C)LL})J
3 513 OLE () 655 il 1y 500 SOl 5 slime
ans o] (o 31001 S5 4 gline 43) oI Sles (loyl § byl el A
Syomg ol ol s Hlae [SOLS Lal s 5 g 5 dn g ol g G oy g ) [lnet o o
e o311 SLas biny 5 hamy (FY) b (1) (slads 5o 55 .5,
39. e sp[Nasirinan mahdya] [ jham _qiafa] dilar.
oL 4 dge Oluer als dzua
A3 oa 4 dga 5 ol
40. 5, ;. [Husseinan Pahmad] [ bir ,?andazada] dilar
(e )iy e O/ o3Il Az
(i S5 o2) oI S5 5 o
41. .. ;. [Mannan badsim] [y sham _sinix]

ol pAIS e e e

et (e o p 8l g e
42. o, ;.p [Bizim farSimizinan sizin farSiz] [y bir _rah] dilar.
L) 5 s La(dl) sy S Ky it

s 0y Lok B 5 e 23
j_:sw,uot_g,'ﬁ)ouo_ﬁ_/o@,L;uuﬁg;,ﬂtdx,‘;wif&utjsa\ﬁ-yfé,‘
).})‘J}}}(J}C}J}AQ‘}.ﬁ.ﬁ@b)[:&ﬂj)}ﬁ-&ué}‘}i&@box}jWGAS(‘J&JI)J&;
(59 0L 53 3550 S 4 (BLS1 Il 3) £33 I pmie Aile S sloo g 4 35 el
dfatmaz gla J=b 1 el JET (FA) U (FF) lais soi 53 45 458 0ler Slowl )3T

355 r 4 S 0 e OMs (KL B cOdewy sline s tfakib etiSmasan

! demonstrative-relative
2 manner
3 equally
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43. . [HiSkim] _[safihlida] [Behruza] tfatmaz
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e a 53540 S 4 Bl 5 uSors
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Bt ) s O
A ad (g S e S A
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5 SO BN dmen O
st Is deea S gSJ)j 55
46. ;. [?ollar] _[Soluxluxda] ([siza] jetishmazlar
LoT Fha(bbda)  Laa R W
o e 4y (ke g 0T
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(SPooplE S g g
48. . [Mohammad] _[gozalihda] [dajisina] Cakibdi
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(Jo Ol g g dim g Ay 65 Sy g0 4 e 5 0 g s lin] Sl g pl 43 -0 £
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49. ;p+p [Ramininan Bahram] _[chohlexda] barabar dilar.
el 5t Se(3) Py Lmea
ARl Sl Sl s ol
50. .p+p [Bizim masSininan sizin maSiniz] _[siir?atda] bir dilar.
b(Jl) bl s La(db) pedle oy (i) &K Wl sl
RIS RGP S PO R A PR PR
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52. s [Mohammad] _[uziin] di ,[Aliya] tfakib
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54. s [Maryam] J[mehrnaz] . . [¢imi] _[gozal] di.
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el (55 Sy e i el
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1. INTRODUCTION

Equative constructions have not been desirably studied due to their formal and
semantic similarity to similitive constructions. Haspelmath (2017) proposed the six
basic types of equative constructions in distinct patterns based on typological
studies. On the basis of these six patterns, there are also three cross-linguistic
generalizations. In the present study, by examining the equative constructions of the
(Turkic) Azarbaijani language, we conclude that five types of six types of these
basic constructions can be found in the (Turkic) Azarbaijani language. Regarding
the generalizations mentioned above, all generalizations are valid in (Turkic)
Azarbaijani. It should be noted that the data of the present research are based on the
corpus of the ordinary speech of the native speakers and the intuition of one of the
writers.

2. MATERIALS AND METHODS

In the present study, we have used a descriptive-analytical method to examine the
data. The data of the present research are based on the corpus of the ordinary speech
of the 10 native speakers and the intuition of one of the writers. This research mainly
analyzes data from direct elicitation and does not include data from written text.

3. RESULTS AND DISCUSSION

Equative constructions express situations in which “two referents have a gradable
property to the same degree" (Haspelmath, 2016, p. 9). Equative constructions vary
widely in different languages, but the six main types are distinguished by Hespelmat
(2016). Each of these types is characterized by the following five components:

M1 2 3 4 5
Compare  degree-marker parameter standard-marker standard
Kim is [as tall] [as Pat].

Type 1: Only equative standard-marker:

In this type of equative construction, there is a comparee, standard and standard
marker, and there is no degree marker, and also the parameter generally plays the
role of a predicate.
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2 Ph.D. in Linguistics, Professor of General Linguistics, Linguistic Department,
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(2) Sanin tacin xosgel di.

"TaCin" has appeared as a standard marker and is mostly used to compare
similarities in human traits, and as it is obvious, this standard marker has appeared
as a post-addition (after the standard marker). The comparee is used as a pronoun.
(3) Maryam mehrnaz ¢imi gozal di.

"¢imi" is standard marker that is placed in postposition of standard (after the
standard) and is used to express the similarity of traits between humans and other
living things.

Type 2: Equative degree-marker and standard-marker:

In this type of construction, in addition to the three main components (comparee,
standard, parameter), there are also a degree marker and a standard marker. In
Azerbaijani, as far as the authors have studied, there is no structure in which it is
possible to show both the standard marker and the degree marker based on type 2.
Type 3: Equative degree-marker unified:

In this type of construction, there are predicate parameter, degree marker (meaning
the same degree) and [comparee + standard] exists as a unified unit, but there is no
standard marker. In examples (4-5), "ham" and "bir" indicate degree marker.

(4) Nasirinan mahdya ham qiafa dilar.

(5) Husseinan ?ahmad bir ?andazada dilar

Type 4: Primary reach equative:

In this type, the predicate is a verb means fo reach / unite. In the Azerbaijani
(Turkish) language, as shown in Examples (6-8), the verbs tfatmaz, jetiSmasan,
tfakib are used to mean to arrive, go or unite:

(6) Hiskim safihlida Behruza tfatmaz

(7) San zirahlixda madsida jetiSmasan

(8) Sanda tanbalihdan badsu?a tfakib san.

Type 5: Primary reach equative unified

In this type of construction, [comparee and standard] appear as a unified unit in role
of subject, there is a verb to reach / unite and a parameter (usually in a dative case).
(9) Ramininan Bahram chohlexda barabar dilar.

(10) Bizim masSininan sizin masini siir?atda bir dilar.

Type 6: Secondary reach equative

In this type of construction, there is a parameter as the first predicate and a verb (to
reach united) as a second predicate. In examples (11-13), being good, being tall, and
being stingy, respectively, are used as the predicate parameters, and the verb "t[akib"
is used as the second verb, which implicitly means to unite / achieve.

(11) Amir gozal di xalasina tfakib

(12) Mohammad uziin di Aliya tfakib

(13) Hasan xasi di ?isya tfakib

4. CONCLUSION

In the present study, by examining the equative constructions of the (Turkic)
Azarbaijani language, we conclude among six types of these basic constructions,
five can be found in the (Turkic) Azarbaijani language. The authors also provide the
seventh pattern of the aforementioned constructions by examining other ways of
expressing equative constructions in (Turkic) Azarbaijani. Regarding the
generalizations mentioned above, all generalizations are wvalid in (Turkic)
Azarbaijani.

Keywords: Similitive constructions; Equative constructions; Crosslinguistic
generalization
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! demonstrative
2 When In Doubt Leave It In
? Discarded For Metaphor Analysis
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" shallow annotation
% deep annotation
3 Fleiss kappa
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! conventional metaphor
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" deliberate metaphor

2 tokenization

3 POS(Part Of Speech)

* https://stanfordnlp.github.io/stanza/
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! referential unity
? bleached
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1. INTRODUCTION

This article is an attempt to apply MIPVU (Steen et al., 2010) for identifying and
extracting metaphors used in the educational discourse of teaching the Persian
language to first and second grades of elementary schools in Naghedeh. The main
objective is to investigate the challenges of applying MIPVU to Persian and present
a template for tagging metaphor-related words according to morphological,
syntactic, and semantic features of Persian. The second objective is to analyze the
conceptual metaphors underlying educational discourse in the first and second
grades of elementary schools in Naghadeh.

2. MATERIALS AND METHODS

In this article, the MIPVU framework and its theoretical basis have been applied.
MIPVU is based on a combination of cognitive linguistics approach to metaphor
with a broad view of discourse analysis.

For metaphor analysis, the CMT model(Lakoff & Johnson,1980) is applied to
extract the conceptual metaphors underlying the linguistic metaphors attested in the
first phase by using MIPVU.

The overall procedure formulated for metaphor identification in MIPVU looks
like this:

1. Find metaphor-related words (MRWs) by examining the text on a word-by-word
basis.

2. When a word is used indirectly and that use may potentially be explained by some
form of cross-domain mapping from a more basic meaning of that word, mark the
word as metaphorically used (MRW)

3. When a word is used directly and that use may potentially be explained by some
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form of cross-domain mapping to a more basic referent or topic in the text, mark the
word as direct metaphor (MRW, direct)

4. When words are used for lexico-grammatical substitution, such as third-person
personal pronouns, or when ellipsis occurs where words may be seen as missing, as
in some forms of coordination, and when a direct or indirect meaning is conveyed
by those substitutions or ellipses that may potentially be explained by some form of
cross-domain mapping from a more basic meaning, referent, or topic, insert a code
for implicit metaphor (MRW, implicit)

5. When a word functions as a signal that a cross-domain mapping may be at play,
mark it as a metaphor flag (Mflag).

6. When a word is a new-formation coined, examine the distinct words that are its
independent parts according to steps 2 through 5. (Steen et al, 2010: 26)

The classroom interaction between teachers and students of first and second
grades of 3 elementary schools in Naghadeh (West Azerbaijan Province) was
recorded, and then the sentences used by the teacher were transcribed; Finally two
sets of data were prepared: First-grade elementary school (5886 words) and second-
grade elementary school (4630 words). These data sets consist of transcriptions of
spoken sentences used by teachers in teaching Persian to first and second grades
students in elementary schools of West Azerbaijan Province, Iran. To these data,
POS (Part Of Speech) tags were assigned using Stanford NLP processor, then each
lexical unit received their metaphor-related tags in Excel format by the researcher.
The online Abadis dictionary was used as a reliable source for identifying the basic
and contextual senses of each lexical unit. And at last, a format was presented for
Persian metaphor analysis applying MIPVU.

3. RESULTS & DISCUSSION

This article discusses some challenges in applying the MIPVU protocol to Persian in
annotating words as metaphorical. Problematic issues include demarcation of lexical
units such as compound verbs and compound nouns, clitics, and also lack of suitable
and corpus-based dictionaries of Persian. Based on these issues, and the overall
process in MIPVU, this article can be used as a detailed framework to apply MIPVU
for identifying metaphors in Persian both in individual researches and in corpus
projects.

The educational discourse of teaching Persian to the first and second grades of
elementary schools was analyzed according to their use of metaphor-related words.
The results showed that only a very small percentage (1.2%) of the whole data was
used metaphorically, and the frequency of metaphors in the second class was higher
than their use in the discourse of the first class. Most of the metaphors were indirect
metaphors and just a few direct metaphors were used by one of the three teachers.
Based on conceptual metaphor theory, 4 conceptual metaphors were extracted from
linguistic metaphors attested in the first phase (applying MIPVU for identifying
metaphor-related words).

PERSIAN ALPHABETS ARE GEOMETRIC SHAPES/OBJECTS
CHILDREN ARE NON-HUMAN
BOOKS/SENTENCES/WORDS ARE CONTAINERS

IMAGES ARE HUMANS

4.CONCLUSION
As its first objective, this artcle tried to tackle some of the main challenges in
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applying MIPVU procedure for identifying and annotating metaphors in Persian and
presented a useful and detailed framework. It offers solutions for successfully
applying the main procedure for Persian according to its morphology, syntax and the
rules of its writing sytem, so it can be readily used as a basis for further studies in
the field of cognitive linguistics and also in computational and corpus linguistics.

As its second objective, based on the analysis of the metaphors used by teachers
in teaching Persian to non-native students, this article proves that teachers are not
aware of the effects of metaphors in teaching and conveying educational content
more effectively to young learners. This means that the teachers had no idea what a
metaphor is and how it can be used directly and willingly to stimulate learners'
unconscious knowledge. This highlights the need to inform and educate these
teachers to understand the importance and necessity of using appropriate metaphors
in classroom and in the interaction with students.

Keywords: Conceptual metaphor theory; Educational discourse; Metaphor
identification procedure; MIPVU; Tagging metaphor-related words
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1. “Wait, wait! She cries. “Get out and kiss the Quran” Baba laughs and
pulls up the brake again.
“Bismillah al-Rahman al-Raheem” Homa-khanom chants as she holds a

book over our car.” (Bahrampour 2000, p. 47)
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2. “Karej-jan, tell me” Baba’s cousin asks. “kodom bacheh ra beeshtar doost
daree? Which child do you like better?

Mama says her Farsi simple. “Har-do-ta-ra-doost daram” I like them both.”
(Bahrampour 2000, p. 51)
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3. “They give her a kiss and say Joone-e-delam and Ghorbantet beram,the
same way they do to me and Ali. ” (Bahrampour 2000, p. 51)
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4. “Baba points to Mama and Sufi, who are looking at shop windows. “We

have to go” he says. Khaste Nabashid.” (Bahrampour 2000, p. 141)

5. “Don’t worry Taraneh-Jan, everything will work out, Enshallah.”

(Bahrampour 2000, p. 228)

6. “Bah Bah, look at the walls! She shakes her head.” (Bahrampour 2000, p.

329)

“He begged for forgiving. Az sare khunesh migzaram would have been all

Agha Jan needed to say.” (Bahrampour 2000, p. 333)

Allahomma Sale-Ala-Mohammad-va-Ale-Mohammad. We pick up speed
and fly down toward the desert. (Bahrampour 2000, p. 346)
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7. a. My family and non-American friends continued calling me Firoozeh,
while my co-workers and American friends called me Julie. (Dumas 2004, p.
45)
b. In my next life, ’'m applying to come back as a Swede. [ assume that as a
Swede, I will be a leggy blond. Should God get things confused and send
me back as a Swede trapped in the body of a Middle Eastern woman, I’1l just
pretend I’'m French. (Dumas 2004. p. 47)
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8. “I decided to untangle the knot once and for all by my going back to my
real name.” (Dumas, 2004, p. 66)
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9. I tried my best to be a representative of my homeland, but I sometimes got
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tired of the questions. (Dumas2004. p. 33)

sl p Do 0 28T gl 4y 05 gl B L0508 19350 03 O sl ot 7 0 e

).}J‘ ﬁ-l.@.ﬁ}.} U'f.‘ C\}.})‘ v_m‘]ajb u\_..fd C‘j))‘ oJ)J:SL} J)‘J dbﬁ_é}““f ;éd:

VL""J?QVJ LJJJJ._A&L‘—&‘ﬂ\)@w—uﬂ&ijAdu@Mdi&ﬁa)?

m\?@(ajjﬁéy)‘;w.\ébaﬁﬁ}wﬂdﬁr@\JMQTw‘xﬂ@

3 S (S 05 S Gy o 5315 (5l o Sl (o et 31 Ml oyl 5
e S et o sa

10. a. Francois and I had agreed that we would be married both in Catholic

Church and in a traditional Persian ceremony. (Dumas 2004, p. 146)

b. I told the priest that I had never attended church, because I was Muslim.

(Dumas 2004, p. 146)

c. The ceremony began with Francois and me sitting facing the mirror with

everybody crowding around Sofreh-e-Agd. Uncle Abdullah began his speech

in Persian, read passages from the Quran in Arabic then translated
everything into English. (Dumas 2004, p.149)
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11. Every Thanksgiving, my family and I gather at my cousin Morteza’s
house.[...] Aunt Fatimeh brings her baklava. All other relatives prepare their
favorite Persian dishes [....].We give thanks for our lives here in America
and for the good fortune of living close to one another.(Dumas, 2004, p. 47)
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1. INTRODUCTION

One of the internal conflicts in diasporic writers, manifested in their textual and
linguistic practices, is their experience of "double consciousness." This conflict
which is parallel to their external dialectic in identifying with either motherland or
the host country, gives form and content to their linguistic identity. To put it in other
words, these diasporic subjects sometimes identify with their homeland, sometimes
with the host land, and sometimes with both. This study shows how diasporic
writers produce hybrid, and accented texts. Because these texts are two-layered, we
term them as palimpsest texts, arguing that the multi-layered and hybrid nature of
these texts implies the double consciousness of their producers. The study explored
the linguistic mechanisms diasporic writers use to represent their double
consciousness.

2. MATERIALS

Two English texts, "To see and see again" (2000) by Tara Bahrampour and “Funny
in Farsi: A Memoir of Growing Up Iranian in America”(2003) by Firoozeh Dumas
were selected as the corpora of the study for they both belong to diasporic literature
with a focus on identity politics of immigrant writers.

3. RESULTS AND DISCUSSION

In this section, as the example of an immigrant author translating the traditions and
cultural elements of the (native) homeland into the language of the (other) host, the
focus will be on some excerpts from two novels of “To see and see again,” and “
Funny in Farsi:”

Examples from "To see and see again":

Example 1

Wait, wait! She cries. “Get out and kiss the Quran” Baba laughs and pulls up the
brake again (Bahrampour 2000, p.47).

"Kissing the Qur'an", "passing the traveler under the Qur'an" and "starting the
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journey" by mentioning "In the name of God, the Most Merciful, the Most
Compassionate” are among the cultural-specific elements of the immigrant
motherland that have appeared in a foreign context.

Example 2

“Karej-jan, tell me” Baba’s cousin asks. “kodom bacheh ra beeshtar doost daree?
Which child do you like better? (Bahrampour 2000, p.51)

In this example, the immigrant author has hybridized the linguistic elements of the
motherland and the host country, creating a hybrid text, and immediately de -
hybridized them by bringing in their English translation.

Example 3

Baba points to Mama and Sufi, who are looking at shop windows. “We have to go”
he says. “Khaste Nabashid.” (Bahrampour 2000,p.141)

As can be seen in the above example, hybrid texts emerge from the coexistence of
"self" and "other," and this coexistence is not possible except through the channel of
translation. In fact, translation is inherently hybrid whether it is cultural or linguistic.
In the following section, some examples from "Funny in Farsi” are discussed:
Example 1

My name, Firoozeh, means “Tourqoise” in Persian. In America, it means
“Unpronounceable” or “I’m not going to talk to you, because I can’t possibly learn
your name”. (Dumas 2004:63)

What matters here is the result of this interaction with the culture of the host
country, which has led to the emergence of a double personality. Firoozeh and her
family are immigrants who forge their identity in relation to another. This
constructed identity is fully reflected in name selection and marriage rituals.
Example 2

In my next life, I’'m applying to come back as a Swede. I assume that as a Swede, |
will be a leggy blond. Should God get things confused and send me back as a Swede
trapped in the body of a Middle Eastern woman, I’ll just pretend I’'m French.
(Dumas 2004. p.47)

Here, Firoozeh suffers from personality fragmentation due to being named
differently and constantly fluctuating between herself and the other. She no longer
tolerates this fragmented situation and finally decides to get back to her original
identity.

Example 3

The ceremony began with Francois and me sitting facing the mirror with everybody
crowding around Sofreh-e-Agd. Uncle Abdullah began his speech in Persian, read
passages from the Quran in Arabic then translated everything into English. (Dumas
2004, p.149)

The issue of hybridization is well illustrated in Firoozeh’s marriage to Francois.
Francgois is a French-Greek citizen who marries an Iranian girl. At the wedding
ceremony of these two immigrants from two different cultural backgrounds,
American-Christian and Iranian-Islamic traditions and rituals are both practiced.
Example 4

Every Thanksgiving, my family and I gather at my cousin Morteza’s house.|...]
Aunt Fatimeh brings her baklava. All other relatives prepare their favorite Persian
dishes [....].We give thanks for our lives here in America and for the good fortune
of living close to one another.(Dumas2004, p.47)

Here, the diasporic family celebrate Thanksgiving following Native Americans; but
they completely change its nature, by giving it an Iranian character, which signifies
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another hybridization.

4. CONCLUSION

In this study, an attempt was made to explore two fictional works by Iranian
diasporic writers in a bid to discuss their identity politics as reflected in their
linguistic and textual practices. The findings discovered an inclination to
hybridization, de-hybridization and re-hybridization in their linguistic practices
through such mechanisms as code mixing, code switching, transliteration, cultural
borrowing, and cultural translation. The central argument was that these
contradictory inclinations can be interpreted as a signifier of their “double
consciousness” and their internal conflict originating from their external identity
indeterminacy. This indeterminacy gives their textual practices an accented
character.

Keywords: Cultural palimpsest; Hybrid text; Constructed identity; Diaspora
literature; Diaspora writers
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" linguistic characteristics
* composing process

paragraph writing

a full range of psychological, cultural, linguistic, political, and educational

variables
> a multifaceted phenomenon

personal and situational variables
7 longitudinal design
¥ cross-sectional design
? pretest-posttest design
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' point of departure
2 deficiency, disadvantage, or difference
3 linguistic and rhetorical features
*L1 and L2 academic texts
> exaggerated claims
appropriate expressions of doubt and certainty
7 hedging devices
conversational discourse
? casual spoken interactions
' Non-native speakers
"lexical and syntactic features
'2 socio-cultural perspective
1 Linguistic perspective
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' discourse communities governed by L1 English cultural and linguistic norms
linguistic or socio-cultural orientation

3 theorization

4 the length of text production

> C units and characters

¢ macro level

7 micro level

¥ volunteer
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' conceptual content
* written instructions
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' data analysis
% macro- and micro- analyses

text analysis
* segmentation into smaller units
> C unit (communication unit)
5T unit
7 verb-less utterances
¥ main clauses
? main clauses and one or more subordinate clauses
' main clauses and one or more supplementing or appended clauses
" direct reported speech

single word utterances

13 co-ordinate clauses
' analysis of the rhetorical content
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"analysis of discourse-semantic expression of C-units
? thetorical structure
information (news)
* interaction (engagement)
> rthetorical structure
6 elements
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coding scheme

macro
emphatics
graduation
8 attitude
interaction
information
exclamation mark
:‘1’ added
effect
:i people
salutation
4 Visuals
13 infused
' appreciation
:7 question (end or integrated)
places
? sounds
invoked
]udgment
2 2 Teave-taking
interests
2 Vocatlon
B low level
pos1t1ve
7 signing off
28 school
% capitalization
medium level
3 negative
32 other
3 high level

1
2
3
4
5

20



e 3OS 37wl B, 3 Kl (gkis O 501005 B3l 590 olas gl YYY

bosls fuloxi £ Y
ol 03 3 03 e B Tlesls ST 15 eids ew s eyl LT Sl eslizal b Laesls
O an 5y 51 oSG Ay 4y Waosls o iyl 50 5 (6 it 83 51 6 eyl sla oy Jlo-
S Oy ol Clotd il Kos Kaags 35 g O SLL 5" oy 5 okl s
Ol jn 5 s oLl pgs Singsy b a)lips el Kicassy Moy 4 0k plonil (sla s
ot 3 OS5y oy o 3l oy ) OB eT s 4 0L o bl
Tl s Sz sy s b e (oomen 235 o g3y Moy 4 a ot
a5 ol Ll 4 e A5 Dol 3550 03 B e eeds 4 el L
«(Schneider et al., 2002) 0|l 5 b Lsl 5 b g5 (Bl 5 b
O3m03T 31 ot ok dnlons a1 5 I3l (SL0L5 3 by 5 5 b)) slantsls JS slutas
GR35 033 e 4 Gy Sl A e3linl (6 a0k 0505T G Ol 4 (a5 s S
NS aaan 5 5 (LI ladaly G b 51y 5 ba s o e L 5 sl&5 550 50
5 bLol sladsls JS slaw «(Lindgren & Stevenson, 2013) & s sl 5 0,8 4d
Jb odins LA L dug i 31as ks dcanlons 8 10 5 5b ) Us w5 Lo s (gladols 53 Lty 5
A ey 0l oslial b (gladal s slas odias OLiS bLi ) ladsly sl 5 e

i a8 8w besls Llos (gl s 5 0 505T Sl Cpimmen

3 ten 05 38T 213 3 )87 Olsoe 3550 53 223 poler 5 oo S by & ey (61

Lindgren & ) o g sl 50 8 4d Sins5 3l sl 5 Js) sLadls 53 Julss palie
ol 3l eslinal Ly S e 3 S $14 S 4 (el ols (55,4 (Stevenson, 2013
L 3,5 gl s 5 (Halliday & Matthiessen, 2013) sadla” 58500 o5 Shae S
5 sl (Martin & Whites, 2005) 515 5 owsle o o gyl Sl eslizal
Halliday & ) sadla o als p3 s 4§ LS 0 oy 5Ll 5 i iolcdog,S

! parametric statistics
? data distribtion
3 validity
! reliability
> inter-rater reliability
face and content validity
7 text length
¥ Systemic Functional Linguistic Framework
? appraisal framework
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" interpersonal
> homogenous
3 general English proficiency level
4
final score
> descriptive statistics
°N
7 minimum
¥ maximum
? mean
' standard deviation
11 AV
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' valid N (listwise)

** insignificance

3 normal data distribution

* data normality test

> Shapiro-Wilk

¢ statistics

Tdf

¥ sig

? This is a lower bound of the true significance.
' Lilliefors Significance Correction
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" independent sample t-test
% Levene’s test for equality of variances
3 T-test for equality of means
‘F
> sig
ot
Tdf
¥ sig(2-tailed)
mean difference
' standard error difference
' equal variances assumed
12 equal variances not assumed
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! paired sample t-test
2

N
> df
4 mean
> standard deviation
6 p-value
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" independent samples t-test
% Levene’s test for equality of variances

significance

mean difference
5

=

equal variances assumed
equal variances not assumed
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" macro-strategies
frequency
percentage

* valid Percent

> cumulative percent
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1. INTRODUCTION
Human beings are social phenomena and like to stay connected with each other
through an available means called language. According to Marzban and Noori
(2020), writing is a useful skill for students to convey their feelings, ideas thoughts
and express their needs. In fact, interaction is the basic factor in learning human
language and an important element in human’s social life (Ramazani et al, 2018).
There is a large body of research that examined the interactional resources that
writers use through a variety of research frameworks. In the same vein, the purpose
of the current study is to focus on the effect of the language used in letter writing
and the writer's gender on the length of text production and the extent to which the
interactional meanings are used in the letter.

2. MATERIALS AND METHODS

Participants of this study included 60 elementary young learners (30 boys and 30
girls) studying in an English Language Institute with the age range of 12-14. All of
them were at the same level of proficiency. They took placement test of English
Language Institute and passed three terms in the Institute. All of them were at the
elementary level of English proficiency. Pseudonyms were used for all the
participants in this study.

Personal letter, as suggested by Lindgren and Stevenson (2013), was selected as
suitable task for data collection. The same task was used in both L1 and FL. The
Farsi text was written first and after a three-week interval, the English text was
written. Both tasks were undertaken in the classroom for 20 minutes and the
participants were not allowed to use any resources.

C-unit chosen for data analysis in the current study consists of two parts: Macro
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and Micro analysis. The former focuses on the analysis of the rhetorical content.
The latter focuses on the analysis of discourse-semantic expression of C-units.

3. RESULTS AND DISCUSSION

This study has examined whether language and gender influence the
expression of interactional meanings in the letters of young Iranian learners
through both quantitative and qualitative analysis of data.

Considering the first research question, the findings revealed that both boys’ and
girls’ text production in their L1 was more than their text production in their FL.
Similar to other studies on young FL writers (e.g., Lindgren & Muiloz, 2013), it was
found that participants wrote significantly shorter texts in FL. Although these young
writers can be said to be developing literacy in two languages, not surprisingly, there
still appear to be considerable differences in their proficiency in L1 and FL writing.
They are more fluent writers in Farsi than in English, and have a better command of
the Iranian language system. The findings are also in line with Lindgren and
Stevenson (2013) who stated that young writers’ text production in their L1 is more
than their text production in FL.

Regarding the second research question, the findings showed that girls’ text
production in L1 and FL is more than boys’ text production in L1 and FL. The
findings of this study are consistent with some previous studies in the field of
discourse analysis and gender differences (e.g., Argamon et al., 2003; Jones &
Myhill, 2007; Canaris, 1999). In terms of interactive expressions in language
writing, it has been claimed that "women's writing contains more features that
indicate conflict, while in men's writing there is a tendency to provide and share
more information." It is seen more, as it shows the author as the possessor of
knowledge” (Jones, 2012: 168). However, the studies of some other researchers did
not report a significant difference between the use of interactive cues by male and
female language learners, and the results of the present study are not consistent with
them (e.g., Kuhi, Yavari & Azar, 2012; Tajeddin & Alemi, 2012; Aziz, Jin &
Nordin, 2016).

The findings of the third and fourth questions showed that there were effects of
language and gender on learners. Boys asked more questions at the end of text than
girls in both languages. Girls presented their attitudes more strongly than the boys,
wrote more evaluative about people in both languages, and used more emotive and
affective language (e.g., Argamon et al., 2003; Canaris, 1999; Tajeddin & Alami,
2012).

4. CONCLUSION
This study has focused on the use of interactional resources in writing letters by 60
young EFL learners to a friend in Farsi (L1) and English (FL). The findings
obtained showed that both boys’ and girls’ text production in their L1 was more
than their text production in their FL. and the girls used more aspects of text
production such as number of c-units and characters than the boys. The findings can
be used to help the EFL teachers in the sense of finding and distinguishing the
differences in the boys’ and girls’ use of interactional resources to communicate
with their audience. Thus, if knowing better, they can monitor their expectations of
their language learners’ writings and teach them according to their writing
preferences.

Besides these results, it should be pointed out that this research had some
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limitations, e.g., the use of availability sampling method which has a low
generalizability, focusing on one special age and level of English proficiency,
focusing on one specific genre, and examining the effects of merely two variables of
writers’ gender and text language. Future studies are recommended to be conducted
using more rigorous and rigorous sampling methods, focus on a wider age range and
language proficiency level, consider different genres, and investigate the effects of
more variables.

Keywords: Appraisal theory; Gender, Interactional resources; Young elementary
learners
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3 local adjacency



G PS5 G ks i L ey 3 (555 3503/ YOU

(e 50T dsle o Laas 515 5 b Gl ¢G5 50T (st S35 5581 5 s oo s 4l 53
AS e A Sy G sl
Gl 1y ool aw 034y b 30 s 3 51 (6,5 0 4 L (Embick, 2010, p. 3) ¢Sl
S o O S5
SOl g oSl sl 8

2950h b O 4 0903 5V Sy s A

Ll st Sy sles a8 S o
95 o 4S a5 50 Colal gl 1, [S0seSS sl e Sl ks o S g5
Asb b LS & 2 oSS s
S o A 53 1) S e e

Z
P
Y Z
x>~
a. VROOT X
b. Linearization: VROOT- X-Y-Z

(Embick, 2010, p. 3) o5 5 Luds Sl ¥ S

J}‘jZ)JM}YJJWcM&‘w él_a]‘X)J ‘-\.’.‘J‘jb C)J e g_)};@ ‘_SL.\.AJJ
a\ij()jﬁgr.hj-\;ﬁbxLgfd&jéfoj@‘jdbw&‘j@cﬁYM)J@lfjb
Gl 0,8 S0 ¢ oU S a0 it 15 Z (g g b o sladainiio g b LS ails
. LY .. R
S8 e Craaiin 4 500y Covlio 5 G P o b (s glraaio 4 5009,
Vb s el YU i V1 e 1o X e 53 S s 487 4 8 on 33 056 05

Lsh S 5 XLl e Y g ey

"locality hypothesis
inward sensitivity
3 outward sensitivity



YOV / V0N lg Y ojled comsslex Jl RIS L NN RN P WH T

ERIP Do d A Ol 50 3908 Gl oS> £
S 58 Jmb drecn Jols b 55 > (Harley, 1995; Marantz, 1997) x5 Cs o 53
B S S b 03 5 dd B 4y (55 O e S oo L JAad W gie a4 ST
2313 )03 G5l Jb g, 8 515 kS S S b oy 8 ad b pl el el Ji6
O g 03,5 5 &8 oS b 03,5 31l S jle a5 ol oSl 5 55 51 JSKize 0o 5
O3 5 (glime (gl ome 0 208 L OL o glaains ) Lo 4S50y oo i (555
b gl 03,0 5 o g3 dias o SKE 1y b dn (gl gin b 2 (5108 auainiin
23 o 3 oS 5y Sl (Jod Al 5 0dd ST 5 Sl b A Ll b Bl ¢ b
AT o S 1 Blazil

Sy (sl s b G &S S b 4S5 3 ol @ szl L (Harley, 2009) Il
L adoy LSy ol dils oo &S 587 b & 5 |y —ize 3 -ate —ify wile (o ) KaT lu fx
Jed 51 e ol (Oles) JHla S o A 5 1) o 1 L ola ad g0l ST 5 STl
Kurtz, 1996; quoted ) ;558" 15 5550 S5 g 5030 S 5 e Lt Ulan |, S5 87
(Hill & Kizer, 1993; quoted in Hariey, 2009) , ;-8 5 J—» 5 (in Harley, 2009
2313 s 4 1) Sl U S RS s Wil p et () 1395 0k aulial g oS il o
23 045 303 (Gl 5 LS (o Jamee 40 3 5o Sl b olie 48T s e Ol (g5 L
4 sl U (Harley, 2009) J)la sl asls jpis Lilg o 50 LT slassla
)'L_JJ..&MJ&%;@MSM)@@JWL@?@,;@L‘MQPLA
Ban a5 S S IS e dd o gy a5l G fab e (B e 4 3B (e
L] e sazma cpdly 55 Ly e a8l S S b o, S T e
e B3 Ol 8y & o 55 prate Ol 0 Sl Job st [ 5287 drnr 25l
Anushe, & ) i 5 5 4b gl msd gie iy os 5 4l a5 rd oy S (g 05 S
=B s slaC S L 4 sl L 5 (Harley, 2013) Syl 51 g5, 4 (Sharifi, 2018
05,5 ety 05,8 Y a5 Conl sl Y (kb e B 55 ab oy 8 oS das e LIS
OLaj SB1,3 L OT ol 53505 (8813 05 (b asls 503 1y g 0 8 5 &S S b

.r:f@‘swjﬁw)‘é)}b

''VoiceP
2 Voice



G PS5 G ks il eyl 3 (555w 3503/ YOA

Jols” dg05 .Y £
Darzi & Anushe, ) <54l 5 3,3 5 (Anushe, 2008; Anushe, 2015 ) 4z 6l ,5L

3355 O3 ESo 55 b 03 5 0553 1 i 53 (¢S b SETS15 Jd) bl Ju 2010
(5 Gl s o i gy S o 3l ) OT iy oS o s itin oS 2 5 4
S ol (ASPP) JslS 5 505 S5 ds ¢ JolS 3 50 53 adaainion ol 5587 2ol o 8
2 (g2 50 03,5550 dile) 355 oo BUESSE o 4 S5 4 e ol Job 25 >
2B 0L 3 (030 (SKaS e wflfj\ 0L s have)r SaS™ Jwd L o5 Perf dxua s
Sse il Jole S [Perf] i e da st (St aatetia 93 Glils 05000
ailbe 5 oS o 8 g5k G b 3 &S [UINfl] AL em fadie 6 K05 5 Sl Jsrin o
sa-en) olST Oy pn g olS &38 Sl 358 e b s S 55, ol e S L
abfi:.m.a):‘.\{Q@JPJWPerfan:ﬁjw@S(w)lé):«a.s/d—»)w.:lfj\
pLesl 0T L o8ar S ab 03,8 a0 Jod &S e 53 55,8 o )l 3 (Part) Sl
n sl U e S o ¢ o L) (s sl S 5 s 3 eyl 3155 o0
> pKen ool Job) Aod A5 (G bl SI6 l on 315 S ST (b 05 551 03
Olis it S i 5 ¢ )lealen (Anushe, 2015):J:§{J§.2(6ge-3/éafy+
)a.u;@u&T;&;Uﬁob;j\&Mgw\‘}m&gsﬂ@uﬁgusg
s e e YL Gl R s 4

Soass Jasgs /g3y ats 55 [VP] (oo g adglyal pl 5 (L R

?.sxj*/a.aﬁ*/:ﬁo:ﬁ[VP]uﬁn;&ZTuﬁM}JQ& (o

el S [VP] & m el gy anl onl 5 (L X
Sl 03 ST [VP] () 03 57 28T Jizwgs b de (o

(JolS 550 Ll s ((Q.}ﬁ')é{&;)}é} 355 g0 odus YL (glaesls s 54;0&.&
Josd cpily 53 0058 ST &S by G831y Joab (595 Ol paie o5 55500 0T I e
ol Jol8 3 g5 Gt ol olie 55 503 5 ol |y I gmie s L5 Las (oS b S8 515
S o o 1) lad g el 5 Ol g e 5 asllae oS
.rzy.dt:é)y Y

05 S s Sl hl Sl o 53 s i ) 5l iy S8 8 Oles



YOU /VEnY lg Y ojled omslex Jl S o 50l ele Rl

05,5 5SS Aubos S iy 05,8 ‘i—iy‘-““frix?s‘#ﬁ SloYaw g bl |y
55 a1y Jwbos S LY o VL (VoiceP) Cgr 03 8 el w0, 8 (o0 2 53 15 g
VU Hnb 05,8 5108, i e 5l b ol 13 &S b S 515 b s oo olanst]
b5 1y Janie ol i a5 el 3l iy A 8 558 LSS ab i B sy,
.;,_w\u;utw;Perfmj\\,;P),bjﬁuxj@\‘mchfou?ﬁ.@m;

12 8k s () A (gl 01y oo 1y (CAIY) (g sl el ol

TP
T o
T PerfP

[Past, 1st Sing]
() Pé\PartP

(w-) Part VoiceP

Voice' ()

N

Voice vP

v B

G955 olo (MY S

\/

Jlasle s Sl ul Ogzr 5 3500 (S o plodl V L Ik N iy (g gl 335 2

3okd b, plesl VOICE b (S 0 &l o 35 dal i S5V S5 60T 515033 1 el
(L&«:‘(((U—)I)J_AKJ}‘JGQJ&J.Ujl{cy\:-gfsfa;..lfsn@ijOice s b
dillae slas b 0N (SLS b K05 o plisl 53 S e T3l 1 s ol 5 ek
.v\_;J‘J‘)}«.a._?TMJ);WJPJJ@%éuw.w&lﬂ)J\J)u)PJ)
pLesl ol 31 i 48T ol J 3l 355 0 (o plesl 035w dt b sl e ol
(S (G il Al 3 b (sl Ol 5 sleds 5 aded dadeiio 95 Glyl5 45 (o s



s S m5E Do bRy B s () s 3ge3/ Y0

ol e 35 0313 0L (161 315 L eSS a Sl 255 53 6 558 or S 0 8 55l 4
Perf is 55 (L) &y, L [1% Sing] 5 [Past] glaaasnin 055 Ll b odkiazan o &
13 bt S oo s S e S pl pl i e (B e pL
5 s il 58305 5 il 15,0 iy, [[-+Pasts LN Parts Voicesvs 5 V]|
aS das o Ol s 4 58 e & S sl s (Anushe, 2018) 4 gl .Gy
35U /31 HLS s sl o b ezt &7 3505 35y o )b 4o IS Wiy & ¢S dass
2l 5 dS Lais |y 42308 Olej sutate Sy it S U S O ol ¢ o
Sl 55 S35 Oy g 4 (O /300 B8 OLf\.ﬁBﬁ}‘L):}.ﬁﬂ;\%dﬂ Iy Ly (a\.xfm..iu_)
SLag 515 sl il 4 Ll O s 5 45 SN g5 3 18 o plonil 4ty 25 sl
33 0L 3l e ol 40 S e 0ol 5 1, [+Dental | a1 ol (et ol aky y Calides
D h T3 B 5550, T oo led «”\/» iy e S35 4 Gy s &S 5l
St T s b 35 ol oy 0D A5 L8 oS 5 505 irn 10l 5765 Oln
Olon 355 a3 103 58 315 i D Caliine (sla S35 0o S cdams 53 .8 o
e 3 G she L) 350 e o e il SO 5l5 055 0 0> S48

b or b e oo aly ) (il pl i 53 Canladtyl Bl 51 SOVl s

/\ T
(: > E T/\Pe f
; Past /\
Perf Part
N
___________ Part Voice
2 ' 5 - oice v
: PR
v] - PN



YU /N0 lg Y ojled omsler Jl RIS L NN RN P WH T

laader (1S (3 o plesl [Pres] dasetio L Olej drs b JolS 3 50d den 56 57 Olon
Bshr Mg JalS J Skl

/TP\
T o
T PerfP

[Pres, 1st Sing]
(W) Perf PartP

(s-) Part VoiceP

N

Voice'

(o)
N
Voice /P\
v )J\/

G950 il 1N £ S

[({—+Pres+u’zl_g\/]+[Part+Voice+V+j)\/] S o 0,8 ST 5l e 58 Sl ol s

Sl el o 565 5 3,8 Aob Ushn b 45 o 5 gmeon Vo sie i 5 035\
o 53 1 85w D iy 6l ot e 65 Olan el 09531 S
[1° Sing] s [Pres] su b s 55 5 GV iy ) o5 sean doet 16555 515 ol ezl

S Ry U PUR S VI O g pYCIO



G AS ] 255 G b Ly s 3 (55 3503/ YUY

Cn
Agr T | -
(5 e | /\P
: T erf i
Past /\
S J N Perf Part
[Pres] >
[Agr] [v] Part Voice
o

Soxil el vt IKG

Aoy o S Lsu)}:-ﬂ.}_)ﬂ?OTRBMJ)‘&MJP)J%JEGW&‘LSWJ{
L S50 o ) i e daiie (25l dom 0055 00 0kl 5 (102 5 438 ) (sheo s
el S

86 dg0i Y L
e sy Al U (Sl el b a30 5 pes S0l )b OL) 43 S placsle
L,8 o S e 2338 L J STk
s 35 0 el e (I S
gl Jo (o

Jﬁffwrw)awgsfa._abuasu;ﬁm%nushe, 2008) 4z 5l 3l s9,m 4
— o) a3 3 50 i mas Ly SO Ly Part SGI 5 daes . das o |y PartP SG1 5 5 gome
4_3.4_5‘5.9;\;‘,«-@».uj‘wO,«\psafarug\@;,g&yg@tfjby.@\(«
ST OT 1 Lal ez SLL s 3505 5 Ol j le e 5SGI 5 (Anushe, 2015) i gl &S
10,8 Olan o 8 S a4 Jlail b i el 5153155 b Jlail g 5 51 sl 3 (5 0 plis]
ot AT W15 or ol oS i ol Il g 2 (23 500me £33 5 45 oo A 555

S 3o 5d o Juate iy Sl y Con s (= (00 23U 3 903 L g el )5 s i | Laoly



YU/ NEY Sle Y oyled ons sl dle a1 a 55005 (el aldaad
L 0T 5 ol 8 o bn 5 ST o b plesl bl 3 goi o8 Bt b 35 Ol Ben ¢ S0

13 QLS Ol § o Dy ol & (255 e

TP
T ol
T ProgP
[Past, 3" PI]
Prog PartP
(- ) Part VoiceP
Voice' (aoT)
Voice vP

i T
1
/\ T/\’rog
So— - :
| Prog/\ Part
N /\
ED) v Part

Semile el oo Kb



s AS ] m5E e bRl )b 55 (5 5 3ge3/ YIE

53T [+ Past+Prog [+ [Part+Voice +v+ 5,V ] S 00 dadtun plesl 5l my
plesl 4 dzs (sual s b gl iy 5 g5lealan 555 o A8 515 ladsly 7
b G515 b ey 5o ins o DL 15 Gl 3 503 Sk s iz s S b SETS15 b 3 o0
(5 ol 313 e a3l 5 s s el K s 5 4 O g 09 8 O3 1 S
b 05,8 Sl ol oo Lsiy ol s 4 $S b S5 b o b0y 8 o g 5
33 8 o ol g anils 3
(g s [VP] g el o asl by a oy p e L A%

Soy [VP oy e Yhplts bcnd o

.m;f‘}:wr;\,:@b\),\s}p&_u,ﬂu,&\s;ﬂ&w}u‘,,::J:J_u{
3 e (T At ol A ey b el Ly gl e S el Aad (Il 93 A s
S o Sl 53 35 ol o D5l s oa (B plesl &S b STl ab L D a5k
56,7‘u.a_éu.s}_“.l):j:j_:«u_nj_;«j‘\{\/»fdﬁ)Q&K:}Jﬁ\}cdﬁgsﬂjaﬁw\
J o G ol 550 s oS g s S6 S Ol (3 (g gl L 3 L
w0 Uy S5l b ey o s B 3 g s T iy 5 S b S

ey

B 9 ol 905 (o ol i 50
Wl (b Ll 3l 5y o 3 08 (5030 (Ramchand, 2017) dioms sl «
S5ai 5 oSKaS la Jrb Lol ea)ls j gz ad &els 0555 53 (6l ezl 5 Jsgaes 351505l
3> (Ramchand, & Svenonius, 2014) 5 5 5w g dmmey . LHls 515 SYLAY 55 felS
035 Gl pail 5 pgmn 33150 Lo (sl AU 53 aOT 55k 4 S o K8 o I ) 4t

KRy J.a\f 3 50l 03 9L 3 3:>-U



Y10 /160N lg Y ojled omssler Jl RIS L NN RN P WH T

haveP Y isU
have enP
-en /\ \ a-U
-ingP
-ing/\V oiceP
VoiceP/\vP

(Ramchand & Svevonius, 2014) Laliwe 46 93 49 Wy ol 11 IS0

Ramchand, & ) 5555w 3 dooesy 3l 65, 4= (Ramchand, 2017) dowe
s5aiog, S e 5 s Lot ol ¢ ad Lels I3, «S” S OL (Svenonius, 2014

sl (Asp)

T\ situation, domain of sort s

Asp* transition, e
sp\ event, domain of sort e
A%

(Ramchand, 2017) 3405 09 5 oS> 1Y o

Platzack, ) ¢S ;5 5 (Rizzi, 1997) (525 1 65 s 40 (Olan) o5 5 s 9 Aizmay
Lals an A Sl (adT 3L a s o ) iduan Gluaiws oy ksl (515 (2000
Sl g, C}_@.m aw LaOT (o) ool Sl (gdmatws J-t jl_wva.iﬁ dals 5 Olej dels ¢ b

L COT>V Col poabadas 5 55T oo Hled a0 Gl 655 oo sgie (gla s 1) o)1 5 Cunds



S PS5 G b il eyl 3 (555w 3503/ YT

L5 el s dnea L Ogline |y a8l 5 ged (Sles i dts (Olas) Limes y . lins o 4l
3L 0 S e 5,0y il s (glas o Al i 095 53 1) ates ol 53,8
OT 3l g5 oo S 5 JalS (651 55 Sl b 45T Sl (gl JalS™ 5 505 (Olod) s
052 30U 5 lalis (g4l awl 5 J sgmee 351l Lol cdas o Cows 4 LS S o g
obie LS ol b sln S 51 S 6,8 S S 0T 3l s g e HsTab (55 .0l
355 pata Ol 50 4 1) €58 S () el g 3 5 gn 035 OLES o Busls 53 5 g 5o S50
Lisy o Sl 5SS13 (ol ol L3 5758 (5 3 (s> 4 Ul 0 «Zp s 2l 53 25y o0

Ay b o (sla SSS13 4ty § n p bl
8. a) John is dancig the tango
b) John is knowing the answer (Ramchand, 2017, 12a-b).

51555 «(Baltin, 1989) wteca s g0 SulS” Ul (slacy s sidme 4551 5,5 L
Jlasl 358 o oS 5 0TL S Jndog 8 58 1S 1, bl olalas sidous (55 ol
il &Sy b oS 4, B0T b o)l el 5155 &l 0T S0LLs ol pen S o
Sl (S 5s ol b alS 5500 505 (g 1S Ol ) b (6315, Sl Ll g b
sl oS S 88 ST
Jufur}'cubj&@aub‘?
RGO aub|}>-d JJQMLAJLA d\);é:— (J‘ A

Clos S o s5beSs S (o

ol Sy ol (00) e Sl € i sla s b ulul

ey o OT (Gl Y

actionsart



YW/ lg Y ojled comsler Jl RIS L NN RN P WH T
TP

T Lol

SN

T PerfP

N

u’:b.\/ ProgP

RN
Prog /PEQ

(¢-) Part PartP2

N

(- Prog VoiceP

Voice' (LoT)
Voice vP
v })\/
S555 b 1A IS

o3l S5 15 oS o 0,5 o o a3 i 2B Slakian b b o ool 51 ey 15,V 5

g 2 3o (o el 3 4 S6 8 Dlen g8 0 o plosl YL da L
iy A 0 3100 5 5 Gl ) Can 4 (= 00 8l 5 05 L e 5 opl 40 AST ad 5519 Il
20) JelS 5y g et g K3 G 135 g et [VOTCEHV 5, V] LS 06 £ iy
.Jj_&ksad.a:.a[VOiCC+V+jJ\/+@] S afﬁcw A 0 510y 5 o Cow 4 (&8
hep e B o plial sl 4 U AS e B e pleal Prog s Perf s b 50 T s
S TSI ‘“g):\—f\/» ki Calises e 57315 0L 1 5l go° Ml dleslbs s Lats
LT, («di\_g\/n) JolS 3l dren 5 gz Buas Ol ol 9 343 e T2 kb 555,

ool [Pres, 3 Pl fasein



G AS ] 55 G b L eyl 3 (555w 3503/ YA

T
T Perf
dﬂf\/ Prog
Prog/\ Partl

o \‘\;ﬁ/\artZ
! [Pres] /\

[v] [Agr] + Voice -
_,Voice v

v M

Semilbe Cle 1o A S

;Fﬁ\;}>6@|d\foguuwG&Mjséﬂ(\;;léﬁwéu.uilﬁ
‘Jﬁ‘})bd\%;c&ﬁ\}bjbgdfou.w&u%ﬁd‘)‘.ﬁg}.&l{ju.déu

::},fuda;l>.u_|(‘\))\:}.¢o)}.pA{Lg)‘,:,uals@s-bgséfpr&ﬂjlmaﬁflgqb-



YU/ NEY Sle Y oyled ons sl dle a s s a 55005 (el aldaad

N
A
T ProgP
Pé\PerfP
S PartP1

(- ) Prog PartP2
(s-) Part VoiceP

Voice' (oT)

N

Voice /VP\
v ))\/

G956 olo LA UKD

s el |y e i (B el 1 0 S g L 3



s S m5E Do bl B 55 () s 3 ge3 ) YV

T
T Prog
Prog Perf
. /\ Partl
w\f\/ e

Part2 -

SN «- Voice

[v] )
Voice /V\

v sV

Somiley colv ol b

>L?=1|)\j_§Q_llg&ffa;cjsmfsuﬂduwl{«))\/n:\.i.;“)u;éfarLbs\jim

Oles 55 o S [[Agr+Pres+Prog+ d:\_g\/]+[Part+Voice+V+ D) )\/+ ] s
38 o liple s Las 1) bl o 8 55 (b pmen (5 il Ll coils oo S48
a_)_?b‘,_?)gﬁ_wQcﬂ})tﬁ-bw\):.dwJ}_?M:J_i;xojfg‘.gijb\JLAOTj
O oSy uﬁfdg el o sen Agr 5 Pres s 8 45 5Perf &a o= Prog Sl
pLEsl 5l oy 3 o 3L [t 2N] S oo £ 55,8 on plosl o plesl b 0T

g g Slaul (ALl “:5)6“*” Soswdl Sl Gl T Aol B dm 43 5 B,

S 5 4o
Al 3 93 ay sl b Ol SB35 L OT Bl 5 35m5 oS513 (bl olr 23, onl )3
i e 3 Ll w5 5o fes by oyl B 518 (Sman 5 (B oo
)ng:éojj_?c&j}_?;'}_)_.psl_ﬁ:oj)_ﬁh‘r%[iﬁs&&J_‘)J...Li-w)ﬁ‘ﬁ})djwﬂu.
)g‘_g_?;‘;laéo);cd_gjo);%‘yM}\&Mﬂé;ﬁjbd“\iymd)t&bcmu



YA /N0 lg Y ojled omssler Jl S o 50l ele Rl

L b (o pleal 5 (00 o 3 Jab (500 O (s Cslod ST Sz 05 S
23505 (S0 ST A 0313 DL (5 il pelaw 53 Olej 53505 (¢ 5YL Led 25 (laates
i e A 3 a8 win ) S5aS 505l g 0l e 8 b3 s e es 8515
Saslome ol 45 ol G B 35 4T (B o plesl G 5 3 h e i (B plosl il
DL (o goman 3 (3 o plosl 4y 3Lzl b cnl yy 09530 Zomlesl pl (bl 035500 oy 0 S
ol b a5 ol )ls Jab b (6 5805 Al ¢ JalST 5 g0d 4 Cod B 3 505 457 S 31
SO L Blen s Eol )b 1) atel JolS b lacsile 53 (6 gmil Aol 55 )
305 8l 9 358 o 5 Gsd b e oS Ll 1) 5SSI 5 55 ol (6 kL oS

PN «V";L' wby ) (g gwsl e c«(alau.é)u_ﬁ» Sl

&b S 569

e B 85lad ) 53 eyl o Sl 53 G S5 5 503 £l (V¥R | a5 ctaar gl
AYeoy ey

S S iaS 63,54, B OL S o OT (ol i ol 5G] 5 g aloz Cil (\WAY) &S5 50 (a5
O e osls LX)

()8 Copo b B AL 5 S e el Glalin 53 0l 55505 Sl SE13 (1FAF) S5 50 cad il
VY-F& oo B 5)ld #6505, b slo b

oo 5 0l oy B 53 LasSlagen 4 (a3 e 5 (o5 SSS13 oS L(1YAP) ST e vt i
VYo e ) byled A by Sl sla tasp s

335 o i B L o )b 0L s 488 L s 53 6 S50 (VFAY) &S5 e cas i
MOV oo ) sl & b5 Jbj slo b

WS S Jrd 5 g e e i )b 3 S a 05 $) . (VWAA) b3 88 5 S50 cad il
FAYY oo XF bles V Sl 0L p) oo é sl i 55 5 Ol Solallls

0L 53 oo 1 Grte S e Jal 3 S8 515 35050 L(1F49) Ol g3 as S pumsDe 5 i ¢ 55 2
OYV-FV o N )bl Aoygs. Sl sla iyl oy

Voools ¥ oys . lk wlidOl) sla pimgp i qm b OL) s M 35050 .(A¥AY) (ooli g sls
NN e

2 Ol 1,8 a0, S0 551 s 53 ol Jab &S (VWAQ) wi gl <S55 5 e (g0
BO-Y\ Law ¥ il Y Jl

uLaw FORLEY g_,.‘G)J u’_w)lﬁ OLA)}JJ,QJ L;LA‘\.S}E.A w)ﬁn (“‘ﬂ/\) ‘_QJA» \I:M)GLGC‘S))}



s AS ] m5E e bRl )b 55 (55 5 3 ge3 / YVY

MASAY oo ¥ 8)les N byss . L sls ias s

OLJ 53 55030 L(WAD) b9y el g 518 s cdge adly (ot ol dosen L5 (02 p0 (0D
.d‘LjJ‘d[é)L’n«_?.«d}j—oj(5[_&4-83.&}‘5)\&1&“‘b-we‘s:’.-uﬁ‘)gi))qgﬁj‘f@ew)lé
AP-P e X oled Vb,

A4-VY e N ks ¥ e o/ 058 1 elae o)l 5 (o)l el 5500 (VFAY) Sl oo,

Gl o landles )b 0L s u.?\_?j\} 35050 (VWR4) (Ul gt o8] 5 gwse o) syamis
AF-VY oo YA 5les A Jle 0 ) oo sla i 55 5 Lol ) Colallas (glaomin 5SS 5,

References

Abolhassani Chime, Z. (2011). Types of lexical aspect in Persian verbs. Persian
Literature. 1(6). 101-120 [In Persian].

Anushe, M. (2008). The structure of sentence and its functional projections in
Persian (PhD dissertation). University of Tehran. Tehran, Iran [In Persian].

Anushe, M. (2015). Aspect and tense in the complex agentive adjectives: A
distributed morphology approach. Language Related Research, 6(5). 49-72
[In Persian].

Anushe, M. (2017). The position of negP and lisencing n-words in Persian: A
distributed morphology approach. Journal of Language Research. 8(1). 1-
20 [In Persian].

Anushe, M. (2018). A revision of Persian past tense inflection: A distributed
morphology approach, Language Related Research, 9 (1). 57-80 [In
Persian].

Anushe, M., & Sharifi, G. (2018). Split verb phrases in Persian: The distinction of
voice and little v. Journal of Western Iranian Languages and Dialects.
7(24). 33-48 [In Persian].

Baltin, M. R. (1989). Heads and projections. In Mark R. Baltin and Anthony S.
Kroch (eds.), Alternative conceptions of phrase structure (pp. 1-6).
Chicago: University of Chicago Press.

Barzegar, H., & Karimi Doustan, Gh. (2017). Lexical aspect in Persian deadjectival
complex predicates. Journal of Language Researches, 8 (1), 41-57 [In
Persian].

Bobaljik, J. D. (1999). Implications of itelmen agreement aymmetries. In S. S.
Chang; L. Liaw & J. Ruppenhofer (eds.), Proceedings of Berkeley
linguistic society (pp. 299-310). Berkeley: Berkeley Linguistic Society.

Comrie, B. (1976). Aspect. Cambridge textbooks in linguistics. Cambridge:

Cambridge University Press.

Darzi, A., & Anushe, M. (2010). The main verb movement in Persian: A minimalist
approach. Journal of Language Research 2(3). 21-55 [In Persian].

Darzi, A., & Jafari, S. (2019). A feature-geometric approach to grammatical tense
and aspect in Persian. Journal of Researches in Linguistics 11(2). 97-118
[In Persian].

Dastlan, M., Mohammadebrahimi, Z., & Rovshan, B. (2016). Aspect in Persian: A
new perspective based on the cognitive metaphorical extension approach
and aspectual features. Language Related Research 7(3). 69-86 [In



YV VLY Sl Y ojled omssler Jl RIS L NN RN P WH T

Persian].

Davari, Sh. (2014). Completive aspect in Persian. Comparative Linguistic Research
4(7). 169-191 [In Persian].

Embick, D. (2010). Localism versus globalism in morphology and phonology.
Cambridge, Mass.: MIT Press.

Embick, D. (2015). The morpheme: A theoretical introduction. Berlin: Walter De

Gruyter.

Ghonchepour, M. & Ahmadipooranari, Z. (2020). Lexical aspect in Persian: A study
based on scalar theory. Journal of Western Languages and Dialects 8(28).
73-94 [In Persian].

Halle M. and A. Marantz (1993). Distributed morphology and the pieces of
inflection. In K. Hale& S. J. Keyser (eds.) The View from Building 20:
Essays in Linguistics in Honor of Sylvain Bromberger (pp. 111-176).
Cambridge. MA: MIT Press.

Harley, H. (2009). The morphology of nominalizations and the syntax of vP. In A.
Giannakidou and M. Rathert, (eds.) Quantification, Definiteness, and
Nominalization, (pp. 320-342). Oxford: Oxford University Press.

Harley, H. (2013). External arguments and the mirror principle: On the distinctness
of voice and v. Lingua. 125. 34-57.

Lyons, J. (1996). Subjective motion and English and Japanese verbs. Cognitive
Linguistics. 7. 183-226.

Marantz, A. (1984). On the nature of grammatical relations. Cambridge. MA: MIT

Press.

Marantz, A. (1988). Clitics, morphological merger, and the mapping to phonological
structure. In M. Hammond and M. Noonan (eds.) Theorethical Morphology
(pp- 253-270). New York.

Pfau, R. (2009). Grammar as processor: A distributed morphology account of
spontaneous speech errors. Amsterdam: John Benjamins Publishing.

Ramchand, G. (2017). The event domain. In R. D’Alessandro, I. Franco, and A.
Gallengo (eds.) The Verbal Domain (pp. 233-254). Oxford: Oxford
University Press.

Ramchand, G. & Svenonius, P. (2014). Deriving the functional hierarchy. Language
Sciences. 46. 152-174.

Rezaei, V. (2012). The progressive aspect and its manifestation in contemporary
Persian. Literary Arts. 4(1). 72-99 [In Persian].

Siddiqi, D. (2009). Syntax within the word: Economy, allomorphy and argument

selection in distributed morphology. Amsterdam: John Benjamins Publishing

Company.
Trommer, J. (2002). The post-syntactic morphology of the Albanian preposed
article: Evidence for distributed morphology. Balkanistica, 15. 349-364.
Trommer, J. (2016). A postsyntactic morpheme cookbook. In D. Siddiqi & H.
Harley (eds.) Morphological Metatheory (pp. 59-94). Netherlands: John
Benjamins Publishing Company.

@ (D& | ©2020 Alzahra University, Tehran, Iran. This article is an open-access article distributed under
CMTE the terms and conditions of the Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International
(CC BY-NC-ND 4.0 license) (https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/).



ZABANPAZHUHI éum

UNIVERSITY

Scientific Journal of Language Research, Vol. 14, No. 42, Spring 2022
Alzahra University, http://jlr.alzahra.ac.ir
Article Type: Research

pp.249-276
Grammatical aspect in Persian: A distributed morphology
approach
Gohar Sharifi'
Received:05/04/2021
Accepted:24/05/2021

1. INTRODUCTION

The distinction and interaction of functional projections of tense and aspect in the
sentence structure has been one of the main subject matters in linguistic researches
performed with different viewpoints. There are, also, a number of great works about
aspect in Persian with lexicalist perspectives. However, the current research aims to
investigate the structural position of the grammatical aspect, both the perfect and
progressive aspect, and its structural relation to the tense, on the basis of the non-
lexicalist morphosyntactic framework of Distributed Morphology.

Distributed Morphology (DM) was proposed in the early 1990's by Halle and
Marantz. It is an exciting framework within the Government and Binding tradition
and the Minimalist Program that is very appealing because it is both a model of
syntax and a model of the morphological component of the grammar. According to
Siddigi (2009, p.5), in Distributed Morphology, there is only one generative
component of the grammar (the syntax) whereas in Lexicalist Minimalism, there are
two (the syntax and the lexicon). By hypothesizing that the machinery that is
responsible for the morphology is the same machinery responsible for the sentence
structure, DM drastically reduces the computational load of the model. In DM,
unlike in GB and its Lexicalist derivatives, rather than manipulating fully formed
words, the syntax only manipulates abstract features to generate syntactic structures.
These formal features are selected from a fixed list of abstract features rather than
being selected from the output of a generative lexicon.

2. MATERTIALS AND METHODS

The morphological operations applied in post-syntactic component of the grammar
are our methodological devices in order to investigate the explanatory efficiency of
DM in Persian sentence structures. In the post-syntactic component, there are a
number of operations to account for morphological behavior. The majority of these
operations occur at spellout or between spellout and PF. In fact, after applying
syntactic operations in the syntactic component, there are some morphological
processes, such as morphological merger, fusion, and fission operating on the
syntactic output. Morphological merger, as a way of realizing syntactic structures
with morphological structure, is a kind of affixation. Therefore, it is a type of head

" PhD in General Linguistics, Linguistics Department, University of Tehran;
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movement at PF and can be downward. The process of fusion exists in DM to
account for situations where merger is not quite adequate for the distribution of
vocabulary items in a string. So, fusion takes two terminal nodes and reduces them
into one node. Complementary to fusion, the process of fission splits one terminal
node into many, like the process employed in splitting AGR into separate heads.
After these morphological operations, vocabulary items compete with each other to
insert into terminal nodes. Since the phonology which represents the morphological
features manipulated by the syntax, is provided at PF rather than being present
throughout the derivation, Distributed Morphology is considered a late insertion
model. In fact, only once all syntactic processes are finished with the structure is
phonological content added. In this competition, those vocabulary items that best fit
to their defining environment win and insert. Throughout the insertion, there may be
some kind of allomorphy. In DM, allomorphy can be accounted for by applying
morphological merger and fusion. These processes are the ones exploited in the
present research in order to illustrate Persian verbal and sentence structures and
investigate the structural position of the aspect projection.

3. RESULTS AND DISCUSSION

Distributed Morphology (Harley, 1995; Marantz, 1997) depicts that the verbal
domain includes a "little v" that can just categorize a root and change a root into a
verb. Therefore, this theory appeals to the "split-vP analysis" hypothesis according
to which a verb phrase is divided into three projections: a RootP (headed by a
category-neutral root), a vP (headed by a verbal categorizer) and a VoiceP (headed
by a Voice which can introduce the external argument). In this morphosyntactic
approach, v is no longer capable of introducing the external argument; instead, this
task is given to a new functional head called Voice. So, this grammatical model is
different from the Lexicalist model; because here a verb phrase itself is broken into a
vP and a VP (Harley, 2013).

Assuming the split-vP analysis in Persian verb phrases and division of a verb
phrase into a VoiceP, a vP and a RootP, we showed that the lexical or light verb
moves out of VoiceP in order to merge morphologically with higher functional
heads, like the aspect and the tense. Therefore, making a complex head in each
morphological merger, the verb can attract different affixes. Besides, it was shown
that in Persian sentence structure, the aspect projection is structurally higher than
VoiceP and below TP. Hence, the main or light verb moves out of VoiceP, so that it
can be attached to the aspect affix (“mi-" in progressive and “budan” in perfect
aspect) through the morphological merger. In addition, we could illustrate
allomorphy in verbal roots by using morphological merger depicted by DM.

Having explained the structural relation of the aspect and tense projections, the
present research showed a major distinction between the structural position of the
perfect and progressive aspect in the sentence structure. Using morphological
operations like morphological merger and fusion as the morphological processes of
DM, it was shown that the progressive aspect rather than the perfect aspect has a
closer relation to the verbal projection. This part of the results was in accordance
with Ramchand (2017) who believed that the projection of progressive aspect was in
the verbal domain whereas the projection of perfect aspect in the higher domain, that
is, the clausal domain. In the present research, it was shown that if we change the
hierarchical order of progressive and perfect aspect, we will get the incorrect
structure.
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4. CONCLUSION

This study offers some insights into the application of the morphosyntactic
framework of Distributed Morphology in which the grammar includes just one
generative engine, the syntax. As the present research showed, the split-vP
hypothesis along with syntactic operations and postsyntactic morphological
processes in DM are well efficient in analyzing the interaction of two functional
projections of aspect and tense. These morphological processes can well explain
affixations and root allomorphies related to these functional projections.

Since DM proposes the same mechanisms for analyzing sentences and words,
explaining compounds (because of their morphosyntactic nature) in Persian,
especially those in which there are functional projections of tense and aspect, and
teaching these Persian compounds to foreigners on the basis of DM can be another
avenue of research.

Keywords: Distributed morphology; Grammatical aspect, Perfect; Progressive; vP;
VoiceP
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